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 ̂ (Σννέχί.α' Κι Σίλ. 289)

Έ π ί κεφαλής τών κυνηγών έβάδιζεν 
3 Ναπολέων, ακολουθούμενος υπό τοΰ 
Έκτορος. Αγαπών τδν Ακόλουθον, καί 
θελων νά τον έχη πάντοτε πλησίον του, 
είχε διατάξη νά τω δώσουν έ'να άπδ τούς 
καλλίτερους ίππους τών σταύλων του. 
Τρέχουν λοιπδν και οι δύο ώς αστραπή, 
υπερβαίνουν κατά πολύ τούς άλλους κυ
νηγούς μετ’ ολίγον καί εξαφανίζονται 
όπισθεν τών πυκνών θάμνων.· ,

Αίφνης έ'νας αγριόχοιρος έξδρμα άπδ 
• μίαν πυκνήν λόχμην . . .

Ά π δ  όλα τά είδη τής Θήρας, δ Αύ- 
τοκράτωρ έπροτίμα τήν. τοΰ άγριοχοΐρου. 
Έδώ  δεν πρόκειται νά φονεύσης εν δυ
στυχές ζφον, εξηντλημένον απδ τήν μα
κράν πορείαν, επτοημένον άπδ τά γαυ- 
γίσματα τών σκύλων καί απδ τά σαλπί
σματα τών κυνηγών, μή Ιχον άλλο ό- 
πλον, παρά δύο χέρατα, τά όποια μάλ
λον ώς στολισμός τφ χρησιμεύουν . . .  
Απεναντίας εδώ πρόκειται νά μετρηθής 
πρδς έχθρδν Ιπίφοβον, διαθέτοντα ισχυ
ρότατα όπλα, τούς χαυλιόδοντας καί έ- 
χοντα μυϊκήν δύναμιν θαυμασίαν. Ά ν  ή 
Θήρα εΐνε είχών του πολέμου, ή Θήρα τοΰ 
άγριοχοΐρου προπάντων δικαιολογεί τήν 
παρομοίωσιν ταύτην.

Έγκαταλείψας λοιπδν τήν χαταδίω- 
ξιν τής ελάφου, ό Αύτοχράτωρ, ακολου
θούμενος πάντοτε δπδ τοΰ Έχτορος μό- 

,νου, έτράπη τώρα επί τά ίχνη τοΰ άγριο-, 
χοίρου. Μ εθ’ ολον του τδ βάρος, τδ 
ζώον τρέχει ταχύτατα., συντρίβον τούς 
κλάδους τών χαμοδένδρων. Μερικοί απδ 
τούς σκύλους άφήχαν χαί αύτοί τήν Ι-. 
λαφον χαί ήχολούθησαν τά ίχνη τοΰ α
γριόχοιρου, ό οποίος έστράφη, έτοιμος 
νά όρμήσγι εναντίον των.

Ά λ λ ’ ό Αύτοχράτωρ έξαίφνης έστα- 
ματησε χαί αφήχε τούς χαλινούς -να πέ
σουν έπί του τραχήλου τοΰ ίππου το υ ...Ό  
νοΰς του πλαναται μάχράν, πολύ μα
κράν. Π οΰ; Είς τήν Ρωσσίαν άναμφι- 

. βόλως, όπου τά λείψανα του στρατού

του αγωνίζονται ίσως άχόμη κατ’ έχ- 
θροΰ.πολύ φοόερωτέροο απδ αύτδν έδώ, 
ό οποίος, στηριχθείς έφ’ ένδς δένδρου, 
παρουσιάζει πρδς τούς σκύλους τούς τρο
μερούς του χαυλιόδοντας . / .

Ό  Έκτω ρ βλέπει ότι ό Αύτοχράτωρ 
εινε άφηρημένος, ότι ό. αγριό
χοιρος ,Ιτοιμαζεται νά έφορ- 
μήση εναντίον του, να τον,  
πληγώση, να τον φονεύσ'ζ) 
ίσως... Άφοδος τότε, 'πτερνί- 
ζει τδν ίππον του και όρμα 
γενναίως κατά τον ζώου, διά 
νά το αποτρέψη απδ τήν 
προσβολήν, τήν όποιαν με
λετά . . .

Ό  αγριόχοιρος, έξηγριω- 
μένος άπδ τούς σκύλους, οί 
οποίοι γαυγίζουν λυσσωδώς, ' .  
άλλά μή τολμών άχόμη νά 
τους' προσδαλη, στρέφεται χαί . "
•εφορμα χατα τοΰ ίππου τοΰ 
"Εχτορας. Ό  ίπ
πος τρομάζει, ρί
πτει τδν «ναβατην 
του Καί. τρέπεται 
εις φυγήν. Ό  Α 
κόλουθος πίπτει 
έπ ίτήςχλόης, εκ- 
βάλλων κραυγήν.

Ή  χραυγή αυ
τή αφυπνίζει τδν 
Αυτ.οχράτορα . , .
Βλέπων τδν κίνδυ
νον, ·■· τδν οποίον 
διατρέχει δ Α κό
λουθός του, ανα
πήδα επί τοΰ έ -  
φιππίου του, άρπά* «Αρπάζει ίν πιστρλιβν, 
ζεί· έκεϊθεν εν πι-
στόλιον, σκοπεύει τδ ζφον και πυροβο
λεί. Ή  σφαίρα φυτεύεται είς τδν λαι
μόν τοΰ άγριοχοΐρου.

—  Φ ύγε! φύγε! φωνάζει ό Ναπο
λέων πρδς τδν “Εκτ.ορα' είμπορεϊ ακόμη 
νά· πηδήση έμπρδς κ4ΐ νά σε διαπεράση 
με τούς χαυλιόδοντας. Πρόσεξε !

Ό  Ακόλουθος Ισπευσε νάνεγερθί; 
καί νά δπαχούσ^ είς τήν διαταγήν τοΰ 

. Αύτοχράτορος, συναισθανόμενος προπάν
των ότι, καθώς εμεινεν άνευ ίππου, ούτε

τήν δύναμιν έιχεν,· ούτε τδ ανάστημα νά 
μετρηθή μέ τοιοΰτον εχθρόν.

Μ ετ’ · όλίγας στιγμάς ό αγριόχοιρος 
έξηπλώθη ολωσδιόλου άχίνητος επί τοΰ 1 
εδάφους. Ή τ ο  νεκρός. ' .

—  Ώρα?« ! ειπε γελών δ Αύτοκρά-

σχΜίιύει καί πυροδολεΓ.» (Σελ. 297, στ. 6’. ί.

τωρ, ό οποίος ειχε διατηρήσει δλην του 
τήν αταραξίαν. Βλέπω  ότι δέν ώφελή- 
θης πολύ άπδ τά μαθήματα τής ιππα
σίας. 'Έτσι πίπτουν οί άνθρωποι απδ τδ 
άλογον μέ τδ πρώτόν του τίναγμα; Τί 
θά Ιχαμνες τότε είς χαμμίαν -έφοδον ιπ
πικού ;

Ό  Έκτω ρ άπέμεινεν αναπολόγητος.
—  ",Ελ«, ελα, τφ εΐπεν δ Αύτοκρά- 

τωρ', αστειεύομαι. Φώναξε τώρα τδ ά
λογόν σου νά πηγαίνωμεν άπ’ έδώ.
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Μ ετ’ ολίγον ό Ακόλουθος ίππευσε» 
εκ νέο» καί άμφότεροι έξεχίνησαν ' να ε- 
πανεύρου» τούς άλλους κυνηγούς, οδη
γούμενοι από τά σαλπίσματα, τά όποια 
ήχούοντο μακρόθεν.

—  Είσαι γενναΐον πα·.αί, είπεν ο Αΰ· 
τοκράτωρ καθ’όδόν, μετά τινα σιγήν.’Α λ 
λά  νάμή είπης ούτε λέξιν 3ι’ όσα συνέ- 
βησαν. Δεν θέλω. νά μά:θη κανείς άλλος 
άπό εσέ, οτι ήμην άφηρημένος κατά τήν 
κρισιμωτέραν στιγμήν τοΰ κυνηγιού!

Τήν ακόλουθον πρωίαν λαμπρόν πρό
γευμα συνήθροισε κυνηγούς καί κυνηγέ* 
τιδας. Έπρόκειτο πάλιν νά έξέλθουν εις 
κυνήγιον.νέας. έλάφου. ’Α λλά τήν τε- 
λευταίαν στιγμήν ό Αύτοκράτωρ μ ετέ- 
βαλεν. απόφασιν.

—  Κυρίαι καί κύριοι, τοΰς είπεν έν ο) 
ήτοιμάζοντο νά ιππεύσουν. Ά ν  το επι
τρέπετε, δέν θά γίνη κυνήγι σήμερον. 
Ά ς  ύπαγωμεν καλλίτερα νά έπισκεφθώ- 
μεν τό Φονταινεδλώ.

—  Τό Φοντενεβλώ, Μεγαλειότατε '· 
ανέκραξαν, αί κυρίαι' αδύνατον.! Δέν έ
χομε ν μαζί μας .άλλα- φορέματα, παρ’ 
αυτά τά κυνηγετικά χοΰ φοροΰμεν.

—-  Μπα ! καί μήπως Ιέν είνε χαρι
τωμένα ; άπήντησεν ό Αύτοκράτωρ μει- 
διών (με κάποιαν ειρωνείαν).'"Εκτορ, ή 
αμαξά μου είνε έτοιμη;

—  Περιμένει καίω, Μεγαλειότατε.
— ’ Εχει καλώς. Ίππε.υσε τώρα, τρέ-

-ξε γρήγορα εις τό Φονταινεδλώ καί ει
δοποίησε τόν διοικητήν τών ’Ανακτόρων 
οτι μετά δύο ώρας θά είμαι εκεί.

Μ ετ’ ολίγον ό Έ κ τω ρ διέσχιζε καλ- 
πάζων τά δάση τοδ Γκροσμπουα, διευθυ- 
νόμενος όπου τόν διέταξαν.

Κ6ΦΑΛΑΙΟΝ ΛΑ'

Ο ΔΕΣΜΩΤΗΣ Τ Ο Ϊ ΦΟΝΤΑΙΝΕΒΛΩ

Ά π ό εξ μηνών .ήδη ό Πάπας Πΐος 
Ζ' ¿κρατείτο εις τό Φονταινεδλώ. Ή  με- 
ταξύ’ τοΰ Άγιου Πατρός καί τοΰ’ Αύτο- 
κράτορος Ιρις δέν μας ενδιαφέρει, ώστε 
νά την διηγηθώμέν καταλεπτώς. Άρκεϊ 
μόνον νά γνωρίζωμεν ότι, άφ’ οδ πρώ
τον τόν ¿στέρησε τής κοσμικής,του ε
ξουσίας., καταλαβών τά Κράτη τής Ά 
γιας Έ δ ρα ς, δ Αύτοκράτωρ διέταξε νά 
τον συλλάδουν. Καί. επειδή δ Πϊος Ζ’ 
δέν ήθελε νά ύποκΰψη εις τάς αδίκους 
αξιώσεις του -Ναπολέοντος, οΰτος τόν' 
έ-κράτει αιχμάλωτον, κατ’ άρχάς μένεις 
τήν Σαδόναν τής 'Ιταλίας, κατόπι είς 
τό Φονταινεδλώ, όπου είχεν άπόφασιν 
νά τον κράτηση,, εως ου ή Άγιότης 
του' θα ϋπέκυχτε.

Αν καί ολόκληρον τό Άνάκτοραν 
ήτο' εις τήν διάθεσιν του 'Αγίου 11α- 
τρός, έν τούτοι; εζη έκεΤ ώς φυλακισμέ
νος, μή άπολαμδάνων ούδεμίαν τών 
λαμπροτήτων, αί όποϊαι τόν περιεστοί-

χιζαν καί μή άποκαλούμενος άλλως ή 
«Δεσμώτης τού Φονταινεδλώ.» 1

Ό  .Αύτοκράτωρ άπήλθεν άπό τό 
Γκροσμπουα διευθυνόμε'νος· εις Φονται- 
νεδλώ, κατόπι τοΰ Εκτορος. Ή  ταχυ
δρομική του άμαξα Ιτρεχεν.ύπό τά γυ- 
μνόφυλλα δένδρα τοΰ δάσους μέ ύπερ- 
δολικήν ταχύτητα, ά λ λ ’ ίχι αρκετήν 
σχετικώς με τήν ανυπομονησίαν τοΰ 
Ναπολέοντος, ή όποία ήτο πάντοτε με
γάλη. Καί από καιροΰ είς καιρόν, κρούων 
δυσηρεστημένος τό ύαλίον τής θυρίδος, 
εφώναζί πρός τόν Ακόλουθον, ό όποΤος 
τόν συνώδευεν Ιφιππος, πρός τόν Μωμ- 
πρέν η  άλλον τινά :

:— Είπε. είς τούς άμαξηλάτας νά τρε- 
ξουν γρηγορώτερα. Τ ! βήμα χελώνης 
ειν’ αυτό ; Ποτέ δεν θά φθάσωμεν. —  
Γκωλαινκούρ, προσέθετεν αποτεινόμενος 
πρός τόν δοΰκα τής Βικεντϊας, ό όποΤος 
έκάθητο μ ετ’ αύτοΰ εντός τής άμάξης, 
είπέ τους νά κάμουν γρήγορα ! ΐ ί ,  θέ
λουν νά μας κάμουν νά κοιμηθώμεν 
είς τό δάσος·;

Ό  Γκωλαινκούρ τότε ¿πρόδαλλεν 
-άπό τήν θυρίδα καί διεδίβαζε τήν διατα
γήν, τήν όποιαν είχε λάδ-g, μολονότι έ- 
γνώριζεν οτι ό κόπος του ητο μάταιος. . . 
Οί άμαξηλάται ¿πλατάγιζαν τά μαστί- 
γιά των και χαρώτρυνον διά φωνών τούς 
ίππους. ΙΊρός στιγμήν ή άμαξα άνεπή- 
δα από τόν μέγαν καί βίαιον καλπασμόν' 
αλλά μ ετ’ ολίγον οί ίπποι Ικουράζοντο 
και άνελάμβανον πάλιν τήν. πρώτην 
ταχύτητα, τήν όποιαν δεν ήδύναντο νά
ύπερδβΰν.

Ώ ς  πρός τάς άλλας άμαξας,· οί ά- 
μαξηλάται των ταχέως παρητήθησαν τής 
ιδέας να εύρίσκωνται είς τήν αυτήν γραμ
μήν με τήν άμαξαν τοΰ Αύτοκράτορος. 
Θά έσκαζαν τά άλογά των, αλλά δέν 
θά το κατόρθωναν, καί ουτε καν τό ¿δο
κίμαζαν πλέον.

’Αλλά περισσότερον κάι αύτοΰ τοΰ 
Αύτοκράτορος, ετ'ρεξεν ό Έ κ τω ρ. "Ο
ταν Ιφθασεν είς τό Φονταινεδλώ καί είσ- 
ήλθεν είς τό προαύλιοντών ’Ανακτόρων, 
αφίππευσεν, αφήκε τα ήνία τοΰ έξην- 
τλημένου ίππου του είς τάς χεφας ένός 
ιπποκόμου, δ οποίος Ισπευσε νά τον ύ- 
ποδεχθή, έζήτησεν αμέσως τόν διοικη- 
κητήν, τόν είδε καί τψ διεδίβασε τήν 
διαταγήν τοΰ Αύτοκράτορος. T<¡> είπε 
δηλαδή 2τι ό Αύτοκράτωρ ήρχετο κατό
πι του καί οτι ή Αύτοΰ Μεγαλειότης 
δέν ήθελε νά είδοποιηθη περί τής ¿xt- 
σκέψεως τ*ύτης ό δεσμώτης τοΰ Φον- 
ταινεδλώ. Μετά τούτο', μή έχων τίποτε 
σπουδαιότερον νά κάμη, ήρχισε νά πε- 

ιπλαναται ανα τούς διαδρόμους καί τά 
ωμάτία τοΰ 'Ανακτόρου.

Τό ,’Ανάκτορον, τοΰ Φονταινεδλώ,-ύ- 
πήρξεν άπό τοΰ IB ’ αίώνος, εν τών 
προσφιλέστερων ενδιαιτημάτων τών βα
σιλέων τής Γαλλίας, οί όποιοι ήγάπων

νά θηρεύουν εΐς τά απέραντα δάση, τά 
όποια τό περιστοιχίζουν, Εινε σύμπλεγ
μα ανώμαλον άλλα μεγαλοπρεπές έν. 
πολλών κτιρίων διαφόρων ρυθμών καί 
διαφόρων εποχών.
• Τά κυριώτερά οικοδομήματα περιβάλ
λουν μίαν άπεραντον αυλήν, ή όποία ο
νομάζεται Α υ λ ή  τ ο.ΰ Λ ε υ κ ο ύ  "I π- 
π ο υ εξ ενός γυψίνΟυ ίππου,κατασν.ευα- 
σθέντος κατά διαταγήν- τής Αικατερίνης 
τών Μεδίκων καί στηθέντος εν τω μέσιρ 
τής αύλής, όπου καί διετηρήθηέπί μα- 
κρόν. Σήμερον ονομάζεται Α υ λ ή  τ ο ΰ  
Ά  π ο χ  α ι ρ ε τ ι.σ μ ο ΰ, διότι ενταύθα 
ό Ναπολέων, όταν «πήρχέτο δια τήν 
νήσον Έ λδ α ν, άπεχαιρέτισε τούς στρα- 
τιώτας του, όπως θά ίδωμεν αργότερα. 
Ά πό τό βάθος τής αύλής ταύτης, διά 
διπλής κλίμακας, .ή όποία ονομάζεται 
Κ λ ϊ μ α ξ τ ο δ  Π ε τ ά λ ο υ ,  ανέρχεται 
τις είς τά ’Ανάκτορα.

Ό ' Έκτω ρ άνήλθε τάς βαθμίδας της 
καί διέσχισε τούς μεγαλοπρεπείς εκεί
νους θαλαμους, τούς διαδρόμους καί τάς 
αίθουσας, όπου οί βασιλείς και αί βασίλισ
σας τή ς Γαλλίας εΐχον δώση τόσας καί τό- 
σας μεγαλοπρεπείς έορτάςι τήν Σ  ΐ  ο ά ν ■ 
τ ο ΰ  Φ ρ α γ κ ί σ κ ο υ  Α'., είς τήν ορο
φήν τής όποία; έσχηματίζετο ανάγλυφος 
καί επίχρυσος ή σαλαμάνδρα, ή όποία 
φαίνεται καί είς τό οίκόσημον τοΰ ή γε- 
μόνος εκείνου' τήν Σ τ ο ά ν  τ,οΰ 'Ε ρ 
ρ ί κ ο υ  Β ' τήν ώραιοτίραν έξ όλων,, 
μ,έ πλήθος Οαυμασίων ζωγραφιών' τήν 
Σ  τ ό  ά.ν τ ή ς  Ά  ρ τ'έ μ ι δ ο ς, άνεγερ- 
Οεΐσαν επί 'Ερρίκου Δ ', τήν Σ τ ο ά ν  
τ ώ ν  Έ λ ά φ ω ν ,  οπού ή βασίλισσα τής 
Σουηδίας Χριστίνα ¿δολοφόνησε τόν ιπ
ποκόμον της Μοναδέλσκην. Ή  ανάμνη- 
σις αίίτη ένεποίησεν είς τόν Εκτορα 
φρικίασιν, καί διά ν’ά την «ποδιώξη, ε- 
σπευσε νά μεταδή εις αλλο μέρος τόΰ 
παλατιού. . ,

["Επεται συνέχεια]
Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Ξ ε ν ο π ο τ λ ο ι

2 Κ Π ί ! Σ Κ Α 1 Μ Α 1 Τ ΐ 3 7  Α ί ί Α Ν Ι ά
ΕΜΠΜΕΥΣΘΕ1ΣΑΙ ΕΚ ΤΩΝ ΤΕΪΔΩΝΤΜΩΝ

Άκουσε, παιδί μου, όλίγας συμδου- 
λ ά ς : Έ χ ε  ’Αφελή τήν Καρ&αν καί 
Ελληνικόν τό Αίσθημα. Νά μήν- είσαι 
’Αγκάθι —  νά μή γίνεσαι Μικρόν Ιίει- 
ρακτήριον —  νά μήν κάμνης Φασαρίαν.

Αίνιγμα.—  Μίαν φοράν ενας Μέλας 
Διάδολος ήρπασε μέ τά νυχία του ένα 

.κάτασπρο πράγμα, καί με τά μαΰρα 
πτερά του τό άνέδασεν είς τόν υψηλόν 
βράχον, όπου ήτο ή φωλεά του. Έ κ εϊ  
τό έφαγε μαζί με τούς άλλου; Διαύο- 
λάκους,

Αύσις.—  Ή τ ο  ενας Μέλας ’Αετός,
. ό όποιος ήρπασε μίαν . . . Άσπρόύλαν.
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Τ Ο Υ  ΦΑΙΔΩΝΟΣ

10 Σαπίφβρίον.

0 Ι1 1 0 Ν  άπό σήμε- 
μιρον αρχίζει Ιπι- 
σήμω; τό Φθινό- 
πωρον. Εΐς τ ά Ή -  
μέρόλόγια δύνβ- 
τάί τις νά Τδη τήν 
ώραν καί τα πρω- 
τόλεπτα καί τά 
δευτερόλεπταακό- 
μη, τήν ^στιγμήν  ̂
δηλαδή ακριβώς, 

κατά τήν οποίαν εμ
φανίζεται ή μορφή- 
τής νέας Εποχής. 
Ό ,  τί. μελαγχολική 
που. εϊνε. διά τήν 
φαντασίαν ή μορφή 
αϋτη ! Τήν σκεπά
ζουν σύννεφα καί ο

μίχλη . . . είνε ισχνή ώς οί άφυλλοι 
•κλώνες των δένδρων . . .  . οί οφθαλμοί 
της χύνουν βροχήν δακρύων . . . . .  ή 
πνοή της'είνε άνεμος ψυχρό; καί πα1 
γωμένος . . .

Οί άνθρωποι τήν Φοβούνται αύτήν τήν 
Εποχήν. Άφίνουντας έξοχάς καί εισέρ
χονται είς τάς πόλεις διά νά προφυ- 
λαχθουν. 'Ετοιμάζουν τάς όμβρέλας των, 
τάς θερμάστρας των, τούς τάπητας των, 
τά βαρέα των ενδύματα. Καί ώς νά μή 
ήρκουν αύτά όλα, διά νάντιδράσουν, κατά 
τοΰ ερχομένου ψύχους, αρχίζουν καί τήν 
ε ρ γ α σ ί α ν ,  ή όποία πάντοτε εινε ρό 
καλλίτερον θερμαντικόν.

Καί όμως, όπως κάθε 'Εποχή, έχει 
άπειρα θεΧγητρα τό φθινόπωρον. Τό 
σώμα, τό Ικνευρισμένον άπό τήν ζέστην 
τοΰ θέρους, τονοΰται με τήν πρώτην 
ψυχράν πνοήν. Αί εύκρατοι ήμέραι εινε- 
τώρα συχναί, καί αρχίζουν οί ώραΐοι ΰπό 
τόν χλιαρόν ήλιον περίπατοι. Είνε ή ε
ποχή τών θαυμασίων θεαμάτων τής φύ- 
σεως, τών μεγαλοπρεπών καταιγίδων, 
με τάς βροντάς καί τάς. άστραπάς, τών 
ορμητικών βροχών, τών ουρανίων τόξων, 
τών εξαίσιων ¿κείνων δύσεων τοΰ ήλιου 
υπό τά φθινοπωρινά νέφη . . . Καί τό 
κυριώτερον, τώρα αρχίζει κανείς νά αι
σθάνεται τό γλυκύτατον θέλγητρον τοΰ 
οίκου, τής έστίας, καί προπάντων τήν 
μεγάλην ευλογίαν τής εργασίας!

Γράφω . . .  καί ή. ήμερα εινε εντελώς 
θερινή.· Ούτε ίχνος νέφους είς τόν.ου
ρανόν ό. ήλιος καίει.ακόμη οσον καί τόν 
’Ιούλιον. Το φθινόπωρον ήρχισεν έπισή- 
μως. ’Αλλά. πότε . Οάρχίσφ, καί πραγ- 
ματικώς ; ■

H  Σίπζνμβρίον.
ΙΙόσον γλυκύ, πόσον μέγα καί πολύ

τιμον πράγμα ;είνε ή π α τ ρ ί ς, μόνον 
όσοι δεν έχουν πατρίδα δύνανται νά μας 
είπουν!

Λαός μέγας άλλοτε καί ένδοξος, αυ
τός ό' «περιούσιος λαός τοΰ Κυρίου» 
παρήκμασεν, ΰπεδουλώθη, εδεκατίσθη, 
διεσπάρη είς τά πέρατα τής γης καί 
απέμεινε χωρίς πατρίδα.

Σήμερον οί Έδραΐοι δέν έχουν πα
τρίδα. ’Εργάζονται, πλουτοΰν καί ευδαι
μονούν υπό τούς νόμους τών άλλων, τών 
ξένων πατρίδων. Έ χουν συσσωρεύση είς 
τάς χείράς των όλον σχεδόν τόν χρυ
σόν τής γης' απολαμβάνουν ; 0λων τών 
αγαθών, όσα δόναται νά παράσχω ό 
πλοΰτος. Καί όμως δεν είνε διόλου«εύ- 
τυχεΐς καί εύχαριστημένοι. Διατϊ; . . . 
Διότι στερούνται τοΰ μεγίστου τών αγα
θών— δεν έχουν μίαν πατρίδα . . .

Αυτό λοιπόν ζητοΰν σήμερον νάπο- 
κτήσουν επί πάση θυσία. Θέλοθν νά ε
ξαγοράσουν διά τών εκατομμυρίων των 
τήν Παλαιστίνην, ; νά έπιστρέψοιίν από 
τά πέρατα. τής γης είς τήν. 'Ιερουσα
λήμ, τήν άρχαίαν πρωτεύουσαν των, 
νάν οικοδομήσουν τήν Σιών, τήν αρχαίαν 
των Άκρόπολιν, νά κτίσουν παλιν· τόν 
μέγαν ναόν των, τόν ναόν τοΰΣολομών- 
τος, νά χρίσουν νέον βασιλέα καί νά 
συνεχίζουν Ικε7 τήν εθνικήν των ζωήν, 
συντεταγμε'νοι εις 'Κράτος, εχοντες πλέον 
πατι

Ή ,  τί μέγα ρνειρον ! Πόσον καιρόν 
εργάζονται, αγωνίζονται, παλαίουν διά 
νά το πραγματοποιήσουν όί Σ  ι ω ν ι- 
σ τ α ι  (οίίτως ονομάζονται οί απόστολοι 
τής πατριωτικής ταύτης ιδέας, έκ τής 
Σιών, τήν όποίάν ονειρεύονται ναναστή- 
σουν.) Γίνονται όλονεν συνέδρια, ανταλ
λάσσονται γνώμαι, συζητοννται σχέδια, 
συλλαμδάνονται αποφάσεις' οί σοφοί καί 
πλούσιοι Εδραίοι ολου του- κοσμου υιο
θέτησαν τό ζήτημα καί προσπαθούν σή
μερον νά τό λύσουν. Λέγεται μαλιστα 
ότι ή λύσις του Ιγγίζει, καί δτι δέν εινε 
μακράν ή ήμέρα, καθ’ ήν θά ίδωμεν 
τούς διεσπαρμένους Εδραίους,-συνερχό
μενους νάποτελέσουν τό πρό τόσων αιώ
νων ονειροπολούμενον ελεύθερο» και κνε-. 
ξάρτητον βασίλειό» των ! ·

*  '
¥ *

Πολλοί λέγουσιν ότι τοΰτο είνε αδύ
νατον, διότι επί τών ’Εδραίων θα βαρό
νη αιωνίως ή κατάρα τοΰ Χριστοΰ.

•Ώς χριστιανός, δέν το πιστεύω 1 "Αν 
δέν ήθελεν δ Τίός τοΰ Θεοΰ νά σταυ- 
ρωθή, δέν θά τον ¿σταύρωναν οί 'Ε 
δραίοι ! Καί -μήπως άπό τοΰ σταυροΰ 
δεν ειπεν «άφες αύτοΤς ;»

ΔΓ άλλους λόγους τό εγχείρημα τών 
Εδραίων εινε σήμερον δύσκολον. Ισως 
μάλιστα νά μή πραγματοποιηθη καί πο

τέ. Ά λ λ ’ ¿διάφορον! Πάσα ευγενής 
ψυχή δέν δύναται εϊμή νάποδλέπ^ μ’ετά 
συμπάθειας πρός τόν άγώνα τών ατυχών 
αυτών πατριωτών, οί όποΤοι ονειρεύον
ται νάνακτήσου·» τήν πατρίδα των. Καί 
ό αγών αυτός τών «πατρίδων κάμνει 
τούς έχοντας πατρίδα νά.την τιμούν καί 
νά την άγαποΰν άκόμη περισσότερον, 
άντλοΰντες Ικ τών Εδραίων τό μέγα 
τοΰτο δίδαγμα': οτι δύναταί τις νά Ιχη  
τά πάντα' άνευ πατρίδος, δέν Ιχει τίποτε!

Αίβ νμζρόγ.
Μοΰ ειπον οτι ό φίλος μας Μ α ύ 

ρ ο ς  Ι Τ ρ ί γ κ ι ψ ,  τάξειδεύων εσχάτως; 
ήκουσε μέ ταύτιά του ενα επιβάτην νά 
λέγη πρός τόν καμαρότον τοΰ άτμο- 
πλοίου :

—  Νά μου δώσετε μία καμπίνα. Α λ 
λά σας παρακαλώ πολύ νά είνε μ ε -  
σ η μ δ ρ ι ν ή  . . . θά με ύποχρεώσετε ! 

*
* *

Περισσότερον από τόν εαυτόν σου, α- 
γαπα τόν'πλησίον σου' περισσότερον άπό 
τήν οικογένειαν σου, τήν πατρίδα σου' 
καί .περισσότερον- άπό τήν . πατρίδα σου 
— μόνον τόν Θεόν.

" ' · Φ-

ΤΟ  ΚΑΡΔΕΡΙΝΑΚΙ

Μικρέ* καρδερένάκι, 
πουλί ζώγρα^ιΟτό,
’ς όλόχρυσο κλουβάκι 
τό έχοτ^ε κλειότό.
ΓΙρωΐ-πρωϊ άρχέζεε 
γλυκά νά. κεί.αίδή 
καν λές πώς χμιρετίζέι 
κάθε καλό παεδί.
Μά μέ καρδιά θλιμμένη 
'ς τίΐν τάόη του χαρά 
δυλλογνΰμένο μένει 
κ ι ’.αύτδι καμμιά φορά.
θυμάται τό καϊμένο 
τΛν πρώτη του φωλιά, 
τό δάόος τ'άνθιόμένο, 
πού βάλλουν τά πουλιά.
θυμάται τά λιβάδια, 
τάς δάφνες, τΛς Ιτιές 
καί τ ’ άγρια λαγκάδια, 
ποϋ τρέχουν ρεμματιές.
Καί τώρ α 'ςτό κλουβί του, 
ποϋ μένει μοναχά, 
είνε άκλαβιά Λ ζωή του 
καί πάδχει τό φτωχά.

-Σ ’ άνοίγω τό κλουβί άου, 
πουλάκι τρυφερά, 
καί ψάλε ά π ' τήν ψυχή ΰρυ 
τραγούδι ζωηρό.
Καί άνοιξε καί πάλι 
έλέϋθερα φτερά 
καί ζήάε μέ μεγάλη 
κ ι’ άληθινή χαρά.

I Π ίΩΑΝΜΙΔΗΣ
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Η ΓΑΤΑ Τ Ο Υ  ΒΑΤΟΥ
*
Ά

Γ Ο  Γ ΐ Ρ Ω Τ Ο Ν  Μ Ο Υ  κ υ ν η γ ι ο ν

Τήν ημέραν που έγινα δεκαπέντε 
έτων, ό παπποΰς μοΰ έχάρισεν έ'να 
τουφέχι.·

«Τουφέκι ! άνέχραξα’ καί μάλιστα ο
πισθογεμές ! Καλέ αύτό ήτο ΐσα-ΐσα το 
όνειρόν μου ! ώ, τί χαρά !

—  Είσαι λοιπόν ευχαριστημένος, παίΓ 
?ί μου.; Τί καλά ! . , Πρόσεξε τώρα, 
να συνειθίσης. νά ρΐχνης εις τό σημάδι. 
Πρόκειται νά μάθης να σκοπεύης καλά 
και . . .

—  Και προπάντων νά έχγ,ς τό νοδ 
σου, Γιώργο Ι προσέθεσεν ή μητέρα μου, 
στενάζουσα. ’’Α χ, πώς φοβούμαι ν ά μ ή ...

— , Ά ,  μ π α ! διέκοψεν δ παππούς. 
Ό , Γιώργος Ιγινε σήμερα δεκαπέντε 
έτών' τώρα πειά «ΐνε. βνδρας' ήμπορεϊ 
νά.τον εμπιστευθη κανείς. Άφησε νά 
ίδής τί ώραία ποδ/θά μάθη νά σκοπεύη, 
καί. αδριον - μεθαύριο πού 0ά τον πάρω 
μαζί μου ’ςτό κυνήγι, δεν θά του γλυ
τώσω ούτε λαγώ ς, ούτε πέρδικα I

—  Εις τό κυνήγι! . . Εις τό κυνή
γι ί . . ¿φώναξα κβτενθουσιασμενος. β ά  
πάγω εις τό κυνήγι! Ζ ή τω ! . .»

"Καί ' σείων θοιαμβευτικώς τό τουφέκι 
μου, εσπευσα να' καταβώ εις τόν κήπον, 
ανυπόμονος νά δοκιμάσω την σκοπευτι
κήν μου δεξιότητα.. · .'

Ε ις τήν άρχήν έπαυσα μερικά φυσίγ
για, σκοπείων την θύραν ένός ξύλινου 
παραπήγματος, τό οποίαν εύρίσκετο εις 
τον κήπον μας. ’Α λλά δεν κατώρθωσα 
νά την επιτύχω ούτε μίαν φοράν ! Τότε, 
άφ’ ένός μεν /.ατηυνάσθη ό πρώτος μου' 
ενθουσιασμός, άφ’ -έτέρου δε εννόησα ότι 
ήτο ανάγκη νά· κατασκευάσω ένα καλ- 
λίτερον σ η μ ά δ ι  και να γυμνασθώ με 
τά σώστά μου. '

Κατεσκεύασα ένα πλαΐσιον ξύλινον, 
αρκετά μεγάλον’έτέντώσα έπάνώ εις αΰτό 
έ'νακαρτόνι άσπρο, ¿ζωγράφισα επάνω εις 
τό καρτόνι'μέ σινικήν μελάνην ένα λα
γών, καί τη βοήθεια τοΰ. φίλου μου Σό- 
λωνος καί δόο πασσαλων, έστησα τό ό- 
λον εις μίαν κκραν τοΰ κήπου.

Τί ώραϊος ό ζωγραφιστός εκείνος, λα
γώς ! Μεγάλα πόδια, μακρυά αΰτιά, ου
ρά μιχρούτσιζη καί στρογγυλή, μάτια 
μεγάλα καί πεταχτά."Έβγαινε μέσα άπό 
έ'να θάμνον,— τον όποιον είχα παραστή- 
σκ, μέ μεγάλες πινελιές' από πράσινον 
χρώ μα,— καί ειχε υφος φοβισμϊνον, α - 
νήσυχον, ώς νά ήκουε' γαυγίσματα σκύ
λων καί πυροβολισμούς κυνηγών . . . .

Καί όμως ό λαγώς μου . ήμποροΰσε 
νά ήσυχάσ,γ,.·. . . ήμουν · τόσον, άβλαβης 
καί ακίνδυνος Νεμρώδ ! "Ολα τά βλήμα
τα Ιπιπτον πλαγίως, επάνω εις τόν χα- 
τηραμενον έκεΤνον θάμνον. Υπάρχουν 
χρώματά, τά όποια «τραβούν τό μάτι»

και εν άπό αυτά είνε τό πράσινον. "Οσφ 
καί αν έσκόπευ* άλλοδ, εκεί κατέληγα 
πάντοτε— νά πάρ’ ή ευχή ! . .

■ Καί γέλια ό Σόλίον ! . . Είχεν έν- 
θυμηθή καί- μου. Ιπανελάμβανε διαρκώς 

,το παλαιόν άνέκδοτον του, Διογένους, ό 
όποιος «ίδών ποτε τοξότην άφυα, έπι 
σκοπόν έκάθησεν— "Ιναμή πληγώ! Ιφη.»

Έ ν  τοότοις καί ό Σόλων δεν ήτο' ό- 
λιγώτερον άπό έμέ α φ υ ή ς .  . . Αλλα  
δεν άπηλπιζόμεθα τόσον εύκολα. ΈξηΓ  
κολουθοδμεν έπιμόνως νά τουφεκίζωμεν 
τόν λαγών, όρθιοι, γονατιστοί ή 'έ ξ η -  
πλωμένοι πρηνηδόν, όπως οι στρατιώ- 
ται. Ή  ευσυνείδητος αύτή έξάσκησις 
δέν έμεινεν άκαρπος, καί επιτέλους μιαν 
ημέραν —  τί. ώραίος καιρός γιά κυνήγι ! 
όΰι»- μία πνοή ανέμου, ουτε ένα σύννε
φου εις τόν ουρανόν, —  κατώρθωσα νά 
φωνάξω θριαμβευτικός :

• « ’Επιτυχία ! . . . . Έσκότωσα τόν 
λαγών !»

Πράγματι, τόν είχα έπιτύχη κατα
κέφαλα.

’Εκείνην τήν ώραν έπερνοΰσεν από 
έκεί ή μαγείρισσα καί ό Σόλων τήν έ- 
φώναξε :

—  Έ  f που είσαι, Λίαργαρώ ; ‘Ετοί
μασε τής. κατσαρόλες σου καί τή φωτιά- 
σου. Έσχοτώσαμεν ένα λαγών, ό οποίος 
πρόκειται νά γίν·β σαλμί.

—  Έ  σ κ ο τ ώ σ  α μ ε.ν ! . . όχι δά ! 
Έ σ κ ό τ ω σ α  θέλεις ν> 'πής.

— Ά ,  φίλε μου, δέν εννοώ νά οου 
πάρω τήν δόξαν σου. Ό  πληθυντικός 
μου ήτο τρόπος του λέγειν . , .

—  ’Έστω . Τώρα όμως πρόκειται νά 
σ κ ο τ ώ σ ω  καί τίποτε άλλο. Τό ση
μάδι μας εγινεν ελεεινό’ πρέπει ναλ- 
λάξωμεν τό .χαρτόνι.»

Έζωγράφισα δεύτερον χαρτόνι, ¿ζω
γράφισα τρίτον, καί αλλα ακόμη, πάντοτε 
με σινικήν μελάνην διά τό ζώον, καί μέ 
πράσινον διά τόν απαραίτητον θάμνον. Καί 
τα ζώά μου τα έπετύγχανα θαυμασια,—  
ύπό Ιποψιν ζωγραφικής,— διότι τά ¿’περ- 
να από μίαν εΐκονογραφημένην Ζωολο
γίαν. Ά λ λ α  καί ύπό Ιποψιν σκοποβο
λή ς, δέν τα έ π ε τ ύ γ χ α ν α  όλιγώτε- 
ρον. Οδτω έλάβαμεν τήν εύχαρίστησιν 
να σκ ο τ ώ . σ ω μ ε ν  διαδοχικώς : ένα 
κουνέλι, ένα ¿λάφι, έ'να αγριόχοιρον, 
μίαν αλώπεκα καί ένα λύκον..

Κατόπι, μεταβαίνοντες από τά τετρά
ποδα εις τά πτηνά, έσχοτώσαμεν — πάν
τοτε κατά τόν ίδιον τρόπον, δηλαδή ε ί- 
κ ο ν ι κ ώ ς , — έ'να φασιανόν, μίαν πέρδι
κα, έ'να τσαλαπετεινόν, έ'να ορτύκι καί 
μίαν μπεκάτσαν. Μέ τήν διαφοράν μόνον 
οτι διά τό πτερωτόν θήραμα έπενοήσα-- 
μεν έ’να σημάδι, όλωςδιόλου ιδιαίτερον 
καί πρωτότυπον : -

Ά ντί νά καρφόνωμεν επάνω είς τό 
πλαΐσιον, όπως πρίν, τό ζωγραφισμίνον 
χαρτόνι, τό ¿χόπταμεν στρογγυλά καί

το έχρεμοΰσαμεν άπό ένα σύρμα, μή
κους έως πεντήκοντα εκατοστών, του ο
ποίου τήν άλλην άχραν έδέναμεν άπό 
ένά καρφί είς τήν επάνω πλευράν τοΰ 
πλαισίου. Τό σy¡ μ ά δ ι μ  α ς λοιπόν έ -  
γίνετο έ κ κ ρε μ έ ς ' ήρκει νά τφ δίδω- 
μεν μίαν μικράν ώθησιν διά νά ταλαν
τεύεται επί πολλήν ώραν: Κ α τ’ αϋτόν 
τόν τρόπον ήμπορούσαμεν να σχοπεύω- 
μεν καί νά σκοτόνωμεν τα διαφορα.πτηνά 
«είς τά πεταχτά» κατά τήν φράσιν των 
κυνηγών.

Ό  Σόλων ήτο κατενθουσιασμένος.
—  Ξ,ϊύρεις ότι έκάμαμεν μίαν λαμ

πρόν έφευρεσιν ; μοΰ έλεγε. Σημάδι 
κινητόν, φαντασου !· Έ τ σ ι γίνονται, φί
λε μου, αί εφευρέσεις ! προσέθετε, σταυ- 
ρόνων τάς χείρα; ϋπερηφάνω’ς. Άπλού- 
στατον πράγμα, Οά μου ’πής, ποΰ δέν πα
ρουσιάζει καμμίαν δυσκολίαν. "Ε , είνε, 
βλέπεις, σάν τό α ύ γ ό τ ο υ  Κ ο λ  ό μ- 
6 ου. ΈκιΤνο; πού.το έσυλΧογίσθη πρώ
τος, εχει ολην τήν αξίαν.

—  “Ω , εννοείται! απαντούσα συμφω- 
νότατος και σοδαρώτατος, με τά χέρια 
’ςτες τσέπες.Ό ποτε Οέλόμεν, είμποροΰ- 
μεν νά πάρωμεν δίπλωμα έφευρέσεως».

Καί εΐχαμεν καί οι ¡<¿0 ύφος έμπο
ρων,· άποσυρομένων από .τό έμπόριον, 
αφ’ ού έκαμαν περιουσίαν.

Μίαν ημέραν ήλθε νά μας έπισκεφθί, 
ό Νίκος, ό υιός τοΰ φαρμακοποιού-. Καί 
άφ’- ού. έθαύμασεν αρκετά τό τουφέκι μου 
—  έξ άποστάσεως, διότι ¿φοβείτο μήπω: 
ήτο γεμάτον,—

—  Έ ,  τί λές ; δέν του δείχνομ.εν καί 
τό κινητόν σημάδι ; ήρώτησα σιγά-σιγά 
τόν Σόλωνα.

—  Ναι, ναί! μοΰ απεκρίθη. Ό  Ν ί
κος ο καϊμένος είνε άρχετά’ κουτός,ώστε 
νά μ ή ©οβούμεθα οτι είμπορεί νά μας 
χλέψν( τήν έφευρεσιν μ ας.  . . Καί θά τον 
κάμουμε χάζι, ποϋ θά τα χάσ-γ. . .»

Τό σημάδι ετέθη εις κίνησιν καί ό 
Σόλων ανέλαδε νά έξηγήση ' τόν μηχα
νισμόν του είς τόν φίλον μας.

«"Ο,τι - άπλούστερον, β λέπ εις!»  t¿¡5 
είπε κατόπι με προσποιητήν μετριοφρο
σύνην.

«"Ω , svvoerm 1 απεκρίθη ό Νίκος γε- 
λών. Πολύ άπλοδν μάλιστα. Ν ά, νά, 
ξεύρω, ξεύρω · . . Αύτό πηγαίνει κ ’ 
έρχεται,-, τίκ, τάκ, σάν τό έχρεμές-τοϊί 
ωρολογίου . . . Τί νά σας ’π ύ  ! Ουτε 
σπουδαία είνε ή έφεύρεσίς σας, ούτε νέα!

—  Ούτε νέα ; ! ■
—-  Ού βέβαια ! καθόλου ν έα ! Πέρσυ 

που ’πήγα μ.έ τόν πατέρα μ.ου ’ςτήν 
’Ιταλία, είδα έ’να σωρό τέτοια . . . Π ή
γα σέ μιά σκοποβολή γιά παιδιά —  με 
ψεύτικα τουφέκια, ξεύρετε,— καί τά ση
μάδια της ήσαν 8λα έτσι, έχρεμμή, τίχ- 
τάχ . :  . Μέ τήν διαφορά ότι ·έκεΐνα 
ήσαν καλλίτερα, κόκχινα, πράσινα, γα
λάζια, καί παρίσταναν πλοία, αγγέλους,
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παπαγάλους, κτλ. Παρακάτω ήταν ένα 
λεοντάρι, καί άμα τό Ιπιτύχαινες μέ τό 
ψεύτικο τουφέκι, ¿μούγκριζε' μία γατα 
¿νιαούριζε’ έ'να πουλί εδγαινεν άπό ένα 
κουτί καί έκελαδοΰσε’ μία γυναίκα ¿χτυ
πούσε τό παιδί της καί εκείνόέφώναζε... 
Δέν ήξεόρετε τί ώραία που ήταν ! . . .  
Ά πό εκεί ¿πήγα είς τό "πανόραμα’ όταν 
έμβαίνής, τί άστειο ! σου δίδουν ένα εϊσι- 
τήριον, τό οποίον είνε καί λαχείον, διότι 
έχεις τό.δικαίωμα -νά τραβήξης ένα αριθ
μό καί νά σου πέσ-Q κάτι τι. Έ γ ώ  ήμουν 
πολύ άτυχός, φαντασθήτε ότι μοϋ.ίπε- 
σεν . . . έ'να ζευγάρι σκουλαρίκια!»

Έ λ ε γ ε ν , Ιλεγεν ό φλύαρος. Ά λ λά  
δεν τον. ήχούαμεν πλέον. Όποια ά'πο- 
γοήτευσις ! ' Τό κινητόν σημάδι γνω
στόν . . . καί εις αυτόν τόν Νίκον ακό
μη ! Καί ’μιίς που ένομίζάμεν ότι τό 
εΐχαμεν εφεύρ^ πρώτοι ; Άλλοίμονον ! 
Ουτε τό ά ύ γ  ό ν τ ο ΰ  Κ ο λ  ό μ 6 ο ύ
οε.ν ητο !

|βΕπβται υυνέχίί*)
K d í ON Λ λ κ ι δ η γ

H Ο Ι Κ Ο Γ Ε . Ν δ Ι Λ  M j m o m i U
ΙΣυνέχεια· î î s  « λ .  2 9 3 ).

.Τό ονειρον τοΰ Ίωάννου Μαντζουρά
να ήτο πρωτότυπον, ποιητικόν συγχρό
νως καί επιστημονικόν. Τήν πρώτην ι
δέαν συνέλαβε κατ’ άρχάς είς τόν "Α 
γιον Στέφανον, ενώπιον τοΰ αγγείου μέ 
τά κόκκινα ψαράκια καί τά· πράσινα βα- 
τράχακία, καθ’ ήν στιγμήν, ένθυμείσθε, 
συνεκρούσθη' προς τόν Άνθιμον Μαές. 
Έκ τοτε ¿καλλιέργησε τήν ιδέαν, έσκέ- 
φθη, έμελέτησεν, εΐργάσθη καί κατώρ- 
Οωσε νά επινοήση μίαν νέαν φωτο.γραφι- 
κήν μηχανήν, περιέργου κατασκευής καί 
περιέργου χρήσεως.

Ά π ό  πέντε ήδη ετών ό Άνθιμος Μαές 
έπαυσε νά εργάζεται ώς φωτογράφος διά 
λογαριασμόν του, έδίδαξεν όμως τήν τέ- 
χνην του είς τόν Ίωάννην. Μαντζουρά
ναν. Ά λ λ ’ ό μαθητής ύπερέβη τόν δι
δάσκαλον. Καί ένψ ό Άνθιμος μόνος 
¿κυβέρνα τό πλοίον, καί διηύθυνε τήν α
λιείαν, καί έπάστονεν -ή ¿κάπνιζε τάς 
μουρούνας, καί έπώλει τό φο.ρτίον του, 
καί ¿κρατεί'τό κοινόν ταμείον, ό ’Ιωάν
νης δέν Ικαμνεν άλλο παρά νά καλλιερ
γεί τήν ιδέαν του καί νά τελειοποιή τήν 
μηχανήν του.

. Ό  έφευρέτης ε ίχ ε" σκοπόν νά κάμ ι̂ 
διά τήν θάλασσαν ό,τι εγινεν..ήδη δια 
τόν ουρανόν' καί καθώς ¿φωτογράφησαν 
τούς αστέρας, τούς πλανήτας καί τόν 
γαλαξίαν τών αιθέρων, νά φωτογράφηση 
κ ’ ¿κείνος τούς'ιχθύς, τά κογχόλια καί 
τά φυτά τοΰ πυθμένος τής θαλάσσης. 
Ιδού ποϋ τόν ήγαγεν ή θέα τοΰ αγγείου 
μέ τά ψαράκια! ’Αλλά καί πόσαι αλλαι

ώραίαι εφευρέσεις Ιχοον αρά γε αφετηρίαν 
ύψηλοτέραν ή εύγενεστέραν ! . .

Ή  όλη μηχανή τής φωτογραφήσει»; 
τοΰ πυθμένος τής θαλάσσης άπετελείτο 
άπό τά έξής μ έρη : άπό ενα σκάφανδρου ,̂ 
τήν γνωστήν περιβολήν τών δυτών,,,-δια 
τής όποιας δύναταί τις νά μένη έπι 
πολύ καί νάναπνέη. έντός τοΰ ΰδατος’ 
άπό μίαν φωτογραφικήν μηχανήν, κα
τάλληλον νά φωτογραφή τούς ̂ ερ χ ο μ έ
νους πρό τοΰ φακοΰ ιχθΰς’ και κπο ¿ν βυ
τίου, φέρον άνωθεν ένα λαμπτήρα είδ;-! 
κόν νά -φωτίζη τά^ 
βάθη τής άβόσ-- 
σου.

Ό λ α  αυτά. έ
πρεπε νά ζητη- 
OoüVi νά εϋρεθοΰν 
καί νά συνδυα- 
σθοΰν. Κ α τ’ άρ
χάς ό Ιωάννης 
έπρεπε νά μελε- 
τήση καί νά χρη- 
σιμοποιήση ό,τι υ
πήρχε γνωστόν, 
κατόπιν έπρεπε 
νά επινοήση" τά 
άγνωστα καί τα 
νέα, τών όποιων 
είχεν ανάγκην.
Οίίτω κατώρθωσε 
νά· τελειοποιήση 
βαθμηδόν τήν συ
σκευήν. του καί 
τόσον καλά, ώ
στε τώρα πλέον 
έπαυσε τά δοκιμα
στικά πειραματα 
καί ήρχισε τήν 
τακτικήν έργα-_ 
σίαν. Καί ¿νφ τό 
πλήρωμα τής 
«Μαντζουράνας » 
ύπό τήν'διεύθυν- 
σιν τοΰ πλοιάρχου 
Μαές, καταγίνε
ται όλονέν εις 
τήν αλιείαν τών 
μουρουνών, ό ιδιο
κτήτης του πλοί
ου,μέ σπανίαν ψυχραιμ.ίαν καί σταθερότη
τα, φορών τόν σκαφανδρόν του και φέρων 
τάς μηχανάς του, καταδύεται εις τα 
σκοτεινά βάθη τ ις  Βορείου θαλασσής, 
πλησίον τοΰ Δόγγερ-Μπάγκ.

Διά τής φαντασίας θά κατέλθωμεν 
καί ή μ είς έχεί-κάτω, διότι τό θέαμα α
ξίζει τόν κόπον. Ά ς  τον άκολουθήσω- 
μεν. Βυθίζεται, εξαφανίζεται, κατέρχε
ται, καί τό φως τής ήμέρας φθάνει μέ
χ ρ ι; μύτοΰ εξησθενημένον. Κατέρχεται 
άκόμη, καί ευρίσκεται είς εν .ημίφως, 
αγρίως· ερυθρωπόν. Κατέρχεται' ακόμη 
καί φθάνει είς σκότη,, τά όποια κάπού- 
κάπου .φωσφορίζουν. Επιτέλους πατεί

τούς πόδας καί ιδού, εύρίσκεται είς τόν 
πυθμένα τής Βορείου Θαλάσσης, φέρων 
ύπεράνω τής κεφαλή; του εκατόν μέτρα 
ίίδατος —  βάρος όχι μικρόν βέβαια . . , . 
Ά λ λ ’ όποια σιγή, οποίον σκότος ! ·Ό  
’Ιωάννης φορεί ενδυμασίαν από καου-ωαννης φόρε 
τσούκ καί-' είς τήν κεφαλήν έν κράνος - 
κλειστόν πανταχόθεν, ώς τα τών ιππο
τών τοΰ μεσαίωνος,,μ’ ένα πελώριον ο
φθαλμόν ό' κρυστάλλινον καί μ ! έ’να σω
λήνα διάκου οποίου συγκοινωνεί μέ τόν 
¡ατμοσφαιρικόν αέρα’ φορεί υποδήματα

«Τότε ή φλόξ Ιξανκπτβι δικμι«? xtt'i γίνεται μία άστμαπή ζωηρά 
καί ταχεία,» (Σελ. 3υ2, στήλ. *').

μέ μολόδδινα πέλματα καί κρατεί, έπι. 
τών ώμων βάρος έκ μολύβδου, διά νά 
τον σύρη πρός τά κάτω καί νά'τον ¿Οτι-, 
στηρίζη. Ά πό τήν ζώνην του άρχίζει 
μία κλίμαξ από σχοινίον μακρά καί στε
νή,'διά τής οποίας κα'τήλθε καί.διάτής- 
όπόίας θάναβή πάλιν.

Έ π ι του στήθους που είνε προσχεχολ- 
λημένος ό «σκοτεινός θάλαμος» τής 
φωτογραφικής του μηχανής, ή όποία θά- 
ποτυπώση επί τόσων πλακών—τακ, τάκ, 
τάκ, — τά διάφορα τοπία τοΰ πυθμένος. 
“Οπισθεν του, κρατούμενον διά σχοινιών 
και σωλήνων,-υπάρχει εν, βυτίον πλή
ρες -οξυγόνου, διά τοΰ όποιου τρέφεται
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ή φλόξ.,μιας Ορυαλλίβος, «νημ.μϊπχς υπό 
κώδωνα δάλινον. Επάνω  - εις τη·» φλό
γα ταύτην, δια μηχανισμοϋ ιδιαιτέρου, 
εξακοντίζεται . από καιρού εις καιρόν 
κόνις μαγνησίου. Τότε ή φΧοξ Ιξανά- 
πτει διαμιάς καί γίνεται μία αστραπή 
ζωηρά καί ταχεία. Ό  ’Ιωάννης είνε έ
τοιμος' καί πιέζει· τό κομβίον τής φωτο
γραφικής, του μηχανής, φλικ-τάκ! Έ -  
τεΧείωσε ! Το μέρος τοΰ πυθμενος, τό ό
ποιον φωτίζεται ΰπό τής αστραπής τοΰ 
μαγνησίου, απετυπώθη έπι τής φωτο
γραφικής πλακός !'

Καί ό υποβρύχιος φωτογράφος έξακο-
■ λουθεί: φλίκ-τάκ, φλίκ-τάκ, φλίκ-

τακ !. . . Καί καθ'; φοράν έχει από μίαν' 
πλάκα, τήν οποίαν αποθηκεύει εις το 
επί τοϋτω μέρος τοΰ κιβωτίου του. Τι 
ώρα?« φωτογραφίαι ! ·Τί απόψεις θαυμα
στοί, ,τί ζωα καί φυτά παράδοξα !

Ίδοΰ εν άπεραντον λιόάδιον άπό φυ- 
, τά χνοώδη,1 δπου περιφέρονται καμαρω

τοί κάτι μεγάλοι καρκίνοι, ώς νά εύρί- 
σκοντο εις το κτήμα των. . ’Ανόητοι ! 
Δέν βλέπουν, έκεΐ πλησίον εις τούς βρά
χους, τούς'πελωρίους εκείνους πολΰπο-

■ δας, οί όποιοι θά εκτείνουν τούς μακρούς 
καί ισχυρούς των πλοκάμους, .καί Οά 
τους αρπάξουν; καί θά τους σφίγςουν, καί 
θά. τους συντρίψουν, καί Οά τους βυζά
ξουν ; . . ’Ιδού .κάτι μικρά κεψαλόπου- 
λα, τά όποια κυνηγουνται ώς μαθητά- 
ρια, άνοίγΟντα τό στόμα καί. καταπίνον- 
τα τά έντομα, τά όποια συναντούν. Ό  
κύριος εκείνο; με τήν τόσφ παράδοξον 
ενδυμασίαν, ό κρατών μίαν  τετράγωνον 
μηχανήν καί στηριζόμενος εις άλλην 
μηχανήν στρογγυλήν, τοίς φαίνεται πο
λύ αστείος, κάθε φοράν πού τον βλέ
πουν να παρουσιάζεται εξαίφνης μέσα 
εις τήν αστραπήν καί- νά χάνεται πάλιν 
εις τό-.σκότος. Τον περιτριγυρίζουν καί 
τον κυττάζουν με'περιέργειαν, καί χω
ρίς φόβον. Ά λ λ ’ Όυτε καί εκείνος φο
βείται, Μικρά καί μεγάλα ψάρια, ζωύ
φια καί θηρία, το ίδιον του κά .̂νουν ! 
Ί δ ο ό ,. ένας καρχαρίας περνά καί ®εύ-

,γέΐι Φλίκ-τάκ, φλίκ-τάκ, φλίκ-τάκ ! .  .
Τι παράξενα φυτά ! Τ ; λαμπρά άνθη! 

Μία θαλασσία ανεμώνη ανοίγει ώχρά 
καί ροδίνη, μεγαλόνει καί αποθνήσκει 
διαμιάς δίδουσα ζωήν εις άλλην μι- 
κροσκοπικήν ανεμώνην, επίσης ώχράν. 
καί ροδίνην.Ίδού ή ά λ κ υ ώ ν ,  θαλάσ
σιον -φυτόν περιεργότατον, τό όποιον'ο
μοιάζει μέ χεΐρα βραχυδάκτυλον, καί ονο
μάζεται.κοινώς τ ό . χ έ ρ ι  τ ο ΰ  θ ε ο ΰ  
διότι,.καθώς λέγουν, θεραπεύει δεινάς 
άσθενείας; Δάσος από ίσιδας,— δενδρύλ
λια νανοειδή,— κινείται άπό κΰμα αόρα
τον, όπως τά γήϊνα δάση υπό τό 'φύση
μα τοΰ άνεμου' καί άπό κλάδου εις κλά- 
δον ή λεπτή π λ  ο υ μ ά ρ ι α, —  κισσός 
θαλάσσιος, τ— Ιλίσσει τάς σπείρας της, 
ώς ψαλλίδας αμπέλου, διά νά συγκρα-'

τεΐται. Κληματίδες, κοράλλια, βρύα, 
φύκη, καί χιλίων ειδών αλλα φυτά καί 
ζωόφυτα ανοίγονται ώς ριπίδια, εκτεί
νονται ώς τρίχαπτα, εις σχήμ.ατ« ποι
κίλα κανίστρων, ανθοδεσμών, σταυρών, 
αστέρων, λοφίων. ’Οποίος κόσμος φαν
ταστικός και μυθώδης— άν δέν ητο αλη
θινός κα.ί πραγματικός !
( "Ε πετα ι συνέχεια) Φ ω κ ίω ν  Θ α λ ε ρ ο ε

Η Κ Α Λ Τ Σ Α! ___
Ο Θανάσης εχει τήν ανοησίαν νά 

πιστεύη εις τάς προλήψεις.
Ενα πρωί', μόλις έξήλθεν άπό τήν 

οικίαν του καί εκαμεν ολίγα βήματα, 
ένεήυμήθη έξαφνα, οτι είχε φορέστ, τήν 
μίαν του κάλτσαν « ν ά π ο δ ά. Δεν ήτο 
βέβαιος εντελώ ς' ά λ λ ’ είχε σπουδαίας 
ϋπονοίας.

»Αυτό είνε κακό ! εσκεφθη’ πρέπει νά 
γυρίσω ’ςτό σπίτι, νά διορθώσω τήν κάλ
τσαν, ειδεμή θά πάθω τίποτε.' Ά ,  είν; 
αδύνατον, άμα φορή κανείς τήν κάλτσα 
του ανάποδα . . .

Δέν έπ^όφθασε νά το πή, οταν σκον- 
ταπτη επάνω εις- μίαν πέτραν.

—  Κύριε Ίησοΰ Χριστέ ! έφώναξε 
καμνων τόν.σταυρόν του. ’Ολίγον Ιλει- 
ψε να πέσω καί νά σπάσω τό πόδι μου. 
Καλα το είπα έγώ, ότι φορώ ανάποδα 
τήν κάλτσα μου! Πίσω, πίσω γρήγορα...
ςτο σπίτι νά γυρίσω τήν καλτσα μου !

Ά λ λ α  καθώς · έστρεφεν'ε’να δρόμον,- 
πριν προφθάσβ άκόμη νάναδη είς τό πε 
ζοδρόμιον, μία άμαξα, ερχόμενη με με- 
γαλην όρμήν, ολίγον ελειψε νά τον κα
ταπλακώσει. Ό  κίνδυνος ήτο τόσψ με
γάλος-καί προφανής; ώστε ό δυστυχής 
Θανάσης δεν ήξεύρε πλέον πώς νά κά- 
μη τόν σταυρόν του.

—  Βοήθησε με, Θεέ μου, ώς νά φθά- 
σω ’ςτό σπίτι, έψιθύρισε. Μην άφήσης 
να τριτώση τό κακό, επειδή Ικαμα τήν 
τρέλα να φορέσω ανάποδα μίαν κάλτσαν ! 
Ώ ,  είμαι βέβαιος τώ ρ α ... Καί ύστερα, 
λέγει, μην πιστεύης είς τάς προλήψεις !

Μέ φόβον καί μέ προσοχήν μεγάλην 
φθάνει είς τό σπίτι του . . . άνέρχεται 
είς τό δωμάτιον του . . . κάθεται . , . 
βγάζει τό ένα του ύπόδημα.. . .

—  Μπα ! μήπως Ικαμα λάθος ;
Βγάζει καί τό άλλο του υπόδημα ...

καί απομένει έκπληκτος.
Καί «ΐ δύο κάλτσάι ησαν φορεμένα! 

ά π ό  τ ή ν  κ α λ ή ν ! ! !

Π  Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π  Ν Ε Τ Μ Α

Φαλακρό? τις κύριος φαιαβαίνει εις τό Ψ ά. 
λήρον χάριν λουτρού.

Ε ίς τό ίδιον βαγόνι εϋρίσκεται. δν μικρόν ΓΙει- 
ρακτηριον, το οποίαν στρέφεται προ; ένα φίλον 
του και λεγει : '

— “Αν δ κύριος αυτός κινδυνεύση να πνίγη, 
ευΟυς θα ριφθώ εις τήν θάλασσαν καί θά τον 
πιάσνυ άπό τά  μαλλιά.

Εοτ&Ιιι ΰs5 itK Ριιμφοτ«»)«; 
* 

t *
Είς τό τραπέζι διηγούνται μίαν ιστορίαν, τήν 

οποίαν ακούουν δλοι μέ μεγάλον ενδιαφέρον.
'Α φ’ ου έτελείωσεν ή ιστορία 6 μικρό; Γιάγ- 

κος αρχίζει νά κλαίη δυνατά.
—  Τ ί  ίπαβες, παιδί μου ;  έρωτα ή μητέρα 

του καταφοβισμένη.
Καί ό μικρός Γιάγχος άπαντα, χλαίων 8υνα 

τώτερα :
— "Εφαγα, μαμμά, τό γλυκό μου . . . χωρίς 

νά.το καταλάβω!
■ £tfl6Xq t̂ e 0̂ |j.«.;v; tllf 'ΑγΙοι Λαύρνι

Η  Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Η  σου, ’Ανθισμένη Λ εμονιά, 
μαρτυρεί ότι άγαπας πολύ τήν πατρίδα σου, άφ’ 
ού έχάρης τόσον πολύ δ «  τα« καλάς εντυπώ
σεις τάς οποίας άπεκόμισεν ή ! ΐ(ρ ά ϊδ α  τον 
ΆΑιροον αλαμπρά καί εΰγίνής κόρη Ιζ  άρί· 
στης βίκογενείας τό*ν ΆΕΙηνών» ώς δικαίως τήν 
χαρακτηρίζεις. Τώρα έμαθα διατί οί χωρικοί τής 
"Ανδρου δεν χορεύουν είς τό ύπαιθρον, ά λ λ ’ εν
τός των οικιών διότι : οολβ σχεδόν τά χοιρία 
τής .Ανδρου ιίνε επάνω είς πλευράς βουνών, 
όλοι δε οί δρόμοι των στενότατοι καί απόκρη
μνοι, χωρίς νά ύπάρχη πουθενά ούτε ίν μικρόν 
επίπεδον, δια νά γίνη χορός. Ή  φύσις λοιπόν 
τού εδάφους έξηγεΓ τήν συνήθειαν». Ε π ίσ η ς  
χαίρω, διότι μία φίλη σου είδε τήν Ν»ράΐΙαΎ  
εού ΆΜρειαΰ να χορεύη με πολλήν χάριν τόν 
συρτόν σας.

Ό  θ αυ μ ασ τές  rS Jr  'f lp a iW  T f jf iS S r  eroc- 
μάζεται νά ϊδρύση Σύλλογον, τόν οποίον θά ό- 
νομάση α Μικρόν Κεφαλληνιακόν Σύλλογον» πρός 
διάδοσιν τής Διάπλάσιως. 0 ά  έδρεύη είς τήν 
Κεφαλληνίαν καί θάρχίση νά λειτουργη άμα τή 
εναρίει των μαθημάτων. Ό ρίστε !

“Εχεις αλήθεια νά μου στείλι^ς έν «αίνιγμα» 
ΰ ο ν α χ η  ε ή ς  Π εη ίΛ τκ ,  σό όποΓον θά καια- 
λάβη μίαν ολόκληρον σιλίδα ;  καί θά πραγμα
τεύεται «περί ποτού χρησίμου είς πάντας ;»  
”Αν είνε τω  όντι α ίπ ιγρια , είμαι περίεργος να 
ιδω τόν γίγαντα αυτόν τών αινιγμάτων 1 Μίαν 
σελίδα , . . ανατριχιάζω πού το συλλογίζομαι !

Ό  φίλος μου Sovxovptxoc, ό όποιος, καθώς 
μου γράφει τό X torocxeftK  Π α τ ά χ α ΐχ ίν ,  πα- 
ραπονεΓται διότι δέν ελαβεν άκόμη τό βραβεΐόν 
του, άς μου γράψη ποιον τόμον θέλε: έκτων 
τής δραχμής, νά τού tov «τείλω .

Σ ’.φύχαριστω θερμώς, ΦίΛιργοο £/ ρη, διά 
τας ωραίας σταφίδας πού θά μου έσ τελ λ ίς , 5ν 
τό κτημά σας ητο πλησιέστερον εις τόν σταθμόν 
τοΰ Δίγίου, ώστε νά μή χαλούν έως νά φθά- 
σουν έχεί. «Τ ί άτυχία !»  είπαν μ ’ ένα στόμα 
αί 'Αδελφαί τού *4νανία,' φοβεραί σταφιδοφά- 
γοι καί αί δώδεκα ! .

Δον Ktypizrj, τόσον καλά μου περιγράφεις 
τήν εκδρομήν σου είς Κάλαμον, ώ στε μού Ιφάνη 
προς στιγμήν δτι Ιγινα. ό Σάντσος Πάνθας καί 
8τι σ έ ακολουθούσα.με τό γαϊδουράκι μου. Σ ’ εύ- 
χαριστώ: πολύ καί διά τήν ώραίαν ανθοδέσμην 
τίον άγρίών άνθέων πού μου./στειλες. ’Αλλά ξεύ- 
ρεις τί επαθα, ή καΐμ.ένη;  ’Ε κείνες ή  .κουκου
νάρες ησαν πολύ βαρειές' τδ άνθοδοχεΓον ανα
ποδογυρίσθηκε, κ«ί τό τραπέζι μου εγινε θά
λασσα I ■

Η Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν 3 0 3

«Τί πλημμύρα Μικρών Μυστικών ! ανακράζει 
ό Ανδρείας *Αργοναυεης δέν προψθάνω νά 
λαμβάνω καί δέν ηξεύρεις πόσον ευχαριστούμαι·» 
Φαντάζομαι, ’Αλλά σύ προπάντων πού δέχεσαι 
ανταλλαγήν μέ όλους, πρέπει νά κρατής σημείω- 
σιν άκριβή τί λαμβάνεις, τί ανταποδίδεις καί 
τί χρεωστείς· διότι αλλέως θά τα χάννος καί θά 
κάμνης λάθη, —  Βλέπεις λοιπόν τί τρέλα ποΰ 
είνε η «Οικογένεια Μαντζουράνα ;»  Τό Ά γχάβι 
μού γράφει ότι κάμνει «yo«ρόρει· όλοι δε οί φί
λοι μου κατενθουσιασμένοι. Καί πού να- ίδήτε 
παρακάτω !

Σέ συγχαίρο» διά τάς προόδους σου είς τήν 
βιβλιοδετικήν,- ΦιΑ^μονοε Π α ίν Ήραγματικως 
εινε μεγάλη οικονομία να ήξεύρη κανείς νά δένη 
τά βιβλία του καί μάλιστα «έπ/σης καλά ύπως 
καί ό βιβλιοδέτης» καθώς "ειπε περί σού ό αγα
πητός σας διδάσκαλος. Ώ ς  πρός τά γραμματό
σημα, πού εχειί τήν καλαισύνην νά μου στείλ'/γς, 
αί αδελφαί τού Άνανία κάμνΟυν συλλογήν καί 
Οά τα δε^θο yv μέ πολλην ευγνωμοσύνην. I

Δια να μην αργ^ v i  λαμβάνν) το «ρυλλάδίόν 
μου, ξεύρετε τί κάανει ά Kdvze Ραπανάκητ. 
κατά τήν συμβουλήν τού Κάτασπρου Ά ράπΐ}  ;  
Είνε άπλοϋστατον ; Πηγαίνει «ίς τό Ταχυδρο- 
μείον καί το πέρνει άπό τόν υπάλληλον μόνος 
του. Μ έ τήν διαφοράν όμως . \ . ότι τό σπίτι 
του δέν εινε καί πολύ. μακράν άπό τό Ταχυ
δρομείο» 1 ,

Ώ ,  Π οψ εν ιχ η  ΦΑοχερα «ζηλιάρα, άπό τήν 
πο.λλήν αγάπην» ! *Α» ήζευρις πόσαι πληροφο- 
ρίαι μένουν έξω , ελλείψει χώρου; δεν Οά παρε- 
πονεΐσο διόλου . . .  0 ά  είπω εις όσους σού χρι- 
ωστούν τετράδια, νά σού τα.στείλουν γρήγορα, 
διότι θά δέσης τώρα τό Λεύκωμά σου καί θά 
βράβευσης τό καλλίτερον τετράδιον. Είσαι ευ 
χαριστημένη ·,

Ό  Τριχνμιώδητ ΜαΛε'ας μού γράφει πολλά 
ενδιαφέροντα διά τό ξεσπάθωμα τής ΦιΑέργου 
Κάρηί, ή όποία, μαζί μέ τάς άδελφάς της, ε· 
χει κάμη περισσοτέρας άπό 20  επισκέψεις ά- 
αορωσας την διάδοσιν τού φύλλου μου. Πέρνουν 
μαζί των μερικά φυλλάδια ώς δείγμα, μερικές 
αγγελίες -^ ίσ ω ς καί μερικά Μ. Μ υστικά,— καί 
πηγαίνουν οπου γνωρίζουν, εύγλωττοι καί θερμαί 
οι« ιεραπόστολοι, κηρύττοντες τό Ευαγγέλιον, 
Να μέθοδος αξιοσύστατος καί αξιομίμητος. Νά. 
αγαπη καί ενέργεια μια -φορά ! — ’Επίσης κατά 
τον Τριχνμιώδη Mg^fgv, ό όποίος έξενύκτίσε 
δια νά το εύρη, ή ήμερομηνία τής έπιστολής 
τού ΆΛ εζανδρον όίχοναμίδον  ήτο.; 2 4  ’ Ιου
λίου 1 8 9 7 , ώρα 10 καί 4 8 ' > .  μ. Καί κατά 
την ΦιΑεργοτ Κόρην ήτο : 4 Αύγουστου I .  ϊ .  
ώρα ·1 2 τής νυκτός.

Με μεγάλην μου χαράν ελαβα τήν *ιο·ογρα· 
φίαν σου, 'Δ ρχιταύαρχε θεμιστοχΑή. Τό μου
στακάκι σου όμως δεν μ ’ έξεπληξε διόλου. Έ -  
νόησα δ ιι είνε πρώιμον , διότι έγνώρισα καί 
πολλά αλλα παιδιά, τά όποία έβγαλαν μουστάκι 
απο 13 ετων, όπως σ ύ . Βέβαια, είνε κάπως 
δυσάρεστου νά λέγης σήμερον . ότι είσαι μόλις 
16 ετώ ν , καί ό άλλος νά νομίζη ότι θέλεις νά 
κρύψης τά χρονιάσου καί νά τον γελάσης. ’Λλλά 
γιά ραντάσου, καθώς λέγεις; νά ήσουν σπανός I 
Δεν θο ήτο πολύ χειρότερον ;
,  Τ ί  σΰμπτωσις ! να" μαζί καί ή φωτογραφίΐ« τού 
αγαπητού μού Μικωταύρου, τήν όποίαν'Ίπερί- 
μενα τόσον καιρόν . , . Αυτός, όμως ουτί ίχνος1 
μουστακιού άκόμη. ©ά τους ίόητε όλοι, διότι 
καί .οί δύο είνε βραβευμένοι.

Ισα-ΐσα Ιπειδή ήξευρα ότι δέν είσαι Ιουλία 
ή Εουλή, αγαπητέ μου ΤζΙ·Τ(Ϊ·Μ πουμ-Μ πονμ, 
δι αυτό απόρησα πού θά έλάμβανες μέρος είς 
γαλλικήν κωμωδίαν. Ά λ λ ’ άφ’ ού ή διδασκά- 
λισσα πού θά σάς την διδάξή, είνε γαλλϊς·, είσθε 
δικαιολογημένοι, Έ π ε ιτ α  νά πού θα ψάλλετε καί 
τόν ’Εθνικόν "ϊ'μνον είς τό τέλος . . . —  ’Ενθου- 
σιαστικωτκτα όσα μού γράφεις περί τών Σ υ λ 
λόγων.

Χαίρω πολυ διά τήν γνωριμίαν, αγαπητέ Φι· 
Λομονοε καί' δέχομαι τό ψευδώνυμόν σου. Έ -

πιθυμώ πολυ νά μου γράφνμ τακτικά. Ά π ό  τήν 
πρωτην σου επιστολήν ενόησα οτι είσαι απο 
τους θερμότερους φίλους μου, μολονότι «νεοσύλ
λεκτος» .

Πραγματιχώς, Σ η μ α ία  τ η ς  Ά  γ ισ ς  Λαρ~ 
ρ α ς, μού κάμνει έντΰπωσιν ή ταχύτης μέ τήν ό
ποιαν αποδίδεις τά τετράδια. Κ ατά τόν Κανο
νισμόν τών Μ. Μυστικών οί μή δεχόμενοι τήν 
ανταλλαγήν υυτε τό  αναγγέλλουν, ούτε τό δι
καιολογούν. Ή  περί ής μ ’ έρωτας είνε συνδρο- 
μήτριά μΟυ.

,Ε ίμα ι υπερήφανος, ΙΫαντοχονΧα, δ ι’ όσα μού 
γράφειι καί προπάντων δια τάς τόσον κολακευ
τικός συγκρίσεις σου μεταξύ τών φυλλαδίων μου 
καί των φυλλαδίων ξένων περιοδικών. Χαίρω 
πολύ ποΰ πλησιάζει ό καιρό; τή ; ε ί ; Άθήνας_ 
επιστροφής οου καί τών έπισκεψεών σου είς τό 
«τερπνόν» γραφείόν μου. Μά τί.φιλδφριον πού 
είσαι σήμερα !

Έ θ η χ ί  "Τμνε, νέε μου φίλε, μέ μεγάλην 
ευχαρίστησιν ανέγνωσα την επιστολήν σου. Πα- 
ρετήρησα ότι ό γραφικός σον χαρακτήρ ομοιάζει 
πσλο 'μ έ  τον τής αγαπητής μου αδελφής σου, 
καί τόσον πολύ, ώστε είς τήν αρχήν ένόμισα 
ότι μού γράφει εκείνη. Βεβαίως καί δ ψυχικός 
σάς χαρακτήρ θά·ε?νε όμοιος· έ  ;

Κόρη εοϊΓ Γ ια Λ )? , ϊ ,  Κόρη τ<% ΓιαΔ ό^ Ί  
ΙΙοϋ τρέχεις λοιπόν, όλω τρέχει; καί ξεχνάς τήν. 
Διάπλασιν ;  . . Ά μ ε  ή ιΤεράί’άο τ ή ί  Σχν- 
ρον ;  τόσω πολυ τήν απασχολούν τά δίδυμα, 
πού δέν ευρεν ακόμη καιρόν νά μου γράψη δυό 
■λέξε.ς ;

Ώ σ τ ε  λοιπόν, ΚοΑοσσί ε ή ς  Ρόδον, έχω καί 
μέλλοντας φίλους. 0 π » ; ^τόν ΚαΜμοΊΟΤ ΠοΛέ- 
μ ι στην, ό όποίος ά φ ’ ού άφεθή από τόν στρα
τόν, θα γίνη συνδρομητής μου καί μάλιστα θά 
ξεσπαθώ ση.. Χαίρω εκ  τών προτέρων διά τήν 
μέλλουσαν αυτήν φιλίαν, ή όποία προοιωνίζεται' 
τόσον θερμή.

Ν εράιδα Μο,Υτζονράνρ.^ αυτό τό ψευδώνυ
μον σου έκλέγω, αφ ου τό προτιμάς καί σύ. 
"Εκαμες πολυ καλά, αγαπητή μου,- πού άφησες 
κατά μέρος τήν δειλίαν καί άπεφάσισες νά μου 
γράψης. Καί Οά μου γράφης αρά γε συχνά ;
. Καταχθόνιον Π νεύμα, τό ψευδώνυμόν οου 
ϊίκτόν , αν καί μ ’ έτρόμαξεν όλίγον . .  . Ά λ -  
λοίμονον δν δέν ητο νά μ ’ ένθαρρύνη ή'ώραία, 
ή αγαθή, ή τόσον φιλική σου επιστολή . . .. Γ ρ ά 
φε μου.συχνά.

Ό  Άνδρεΐοο 'Αργοναύτης, Π εινασμενε  
Λόχε, δέχεται ανταλλαγήν μέ όλους· ώ σ :ε ή  
πρότασις περιςτή. Σ ’ ευχαριστώ πολυ διά τους 
επαίνους σου καί διά τάς ενεργείας σ ο υ ., θ ά  
χαρ'ώ πολύ αν 1 γνωρίσο) όλα σου τά άδελφάκια.

Διά πρώτην φοράν εις τήν ζωήν του τό αγα
πητόν μου ΜητοΛογγίζάχι ϊδωόε εξετάσεις εί; 
τό « ’Εθνικόν Λυκειον» καί κατετάχθη εις τήν 
πρώτην τού 'Ελληνικού, διότι εως τώρα έσπού- 
δαζεν ε ί; το σπίτΓ. Φαντάζομαι τήν τρεμούλαν 
του, άλλα καί τήν χαράν του υστέρα, όταν ?ί· 
δεν. ότι έ’γραψε χωρίς κανέν λάθος. Ε ύγε του, 
καί εί; ανώτερα !

“Ο χι, Τ αιίεινον  " Ιον , δέν έξεδόθη άκόμη τό 
βιβλίον, περί τοΰ όποιου μοί γράφεις· τουλάχι
στον δέν τό ειδα πουθενά. “Αμα φανή, θά σε 
ειδοποιήσω.—  Τ ί ωραία καί τρυφερά τά σχόλιά 
σου είς τά περί Αύγουστου γραφέντα ΰπό τοΰ 
κ. Φαίδωνος !
. "Εμαθες τά νέα, Δδ·Αά σδΑ-μύ ;  Ή  Άστρο- 
ιρεχΤιά μοϋ Ιστειλεν ένα γαλλικόν βιβλιαράκι 
μέ εικόνας καί με διάφορά ιατρικά. Μού γράφει 
δε να σ ’ ερωτήσω αν το θέλ·ρς καί να σού το 
σ είλω. Τό θ έ λ ε ις ;  Γράψε μου, κύριε ’ατρέ 
τής Διαπλάσεως.

Σ  ’ ευχαρόττί» ■ πολυ-πολύ, Π απ αρού να  τή ς  
ΠενζέΛης, διά - τήν εύγενή σου πρόσκλησιν. 
Π ράγματι,,έπρεπε να" Ιλ’θω νά “δνι μέ τά μά
τια μου τά θαυμάσια πού μου γράφει;, τάς ά- 
νατολας καί τας δύσεις τοΰ ήλιου, τά  φασολ,ά-. 
κια σον, τά  πουλάκια σου, ;τα  άδελφάκια σ ο υ ,’. . 
Άλλ-’ -.βφ’ ου δεν ' ευκαιρώ; περίγραφέ μού τά

καν έσύ. Μα τί χαριτωμένα γραμματάκια πού. 
χάμνεις J

Ιίάλό τκξείδι λοιπόν, αγαπητή ΆνδαΑονσία. 
Περιμένω τάς εντυπώσεις σου. Φίλησε μου την 
Ταρία-ΤαρέΑ α.

Φυλάττω τά τετράδια πού μου έστειλες, Ρν>· 
μιμπούΑ α, διά νά τα  στείλω αν δεχθούν_τήν 
πρότασί» σου καί σου- στείλουν · τετράδια. Λ , 
δέν ένόησες άκόμη τόν τρόπον τής ανταλλαγής !

. ‘Ελπίζω , MiXpl Μ νρθιανό, ότι γρήγορα Οά 
μου στείληο καί λύσεις Δεν εινε δυσκολον πρα · 
γμα, δι ’ Ινα  μάλιστα πού ξεύρει καί κάμνει μό
νος του αινίγματα !

.Πόσα μού’γράρει αύτήν τήν φοράν ,ό αγαπη
τός μου Ό Αομπιονίχης  ! εντυπώσεις, προτά
σεις, σχέδια, πληροφορίας,' σκέψεις . . . -τ ί  θέ
λεις καί δέν ϊχ ε ι ή χαριτωμένη του επιστολή I 
Λυπούμαι, μόνον ότι δέν είνε δυνατόν νάπαν- 
τήσω Ιδώ είς ολα. Τ ώ  λέγω μόνον ότι τά  διη- 
γημάτιά του μού εφάνησαν αρκετά καλά άαί δτι_ 
καλά κάμνει ποΰ έξασκεΐται.

Ό  Δ εχ απ ενταεςη ς  Π λοίαρχος -  ό όποίος έ- 
πέστρεψεν άπό τήν Κέρκυραν κατενθουσιασμένος 
άπό τήν γνωριμίαν τής Ή ρωϊχης Π αργας  — 
μού γράφει ότι δέν ελα ίε τετράδιον παρα· τού 
Σ τρατη γ ο ί Ά μ ίλ χ α  Β άρκα'  π ρέπεΓνά έχάθη
εί; τό.Ταχυδρομείου καί αν ίελη  ας του στείλ-g 
αλλο.

0 ΰ τ ε  άφθονα, Ιπομένοις ουτε φθηνά, καί το 
χειρότερον ούτε .καλά τά φρούτα μας εφέτος, ατ 
γαπητή ’Ανεμώνη. Τ ά  ίδικά σας παράπονα, 
βλέπεις, ακούονται -καί έδώ· απαράλλακτα. Τ ί 
νά γ ’νη ! · ·

Η ίπ ρ Α  Η υ ο τ ιπ Α  ε π ι θ υ μ ο ύ ν  ν Α ν τ α λ -  
λ ά ξ σ υ ν  :  ό 'Ολύμπιος Ζενς  μέ τάς άδελφά; 
Σζαθοπονλον  καί μ ε τήν Α ίμ νλ ιαν  Ε ίμ αρμ ε  
ν η τ ' — ή Γ εν ν α ία  Σονλιώζιααα  μέ τήν Πρόσ- 

U-J-G, ΒοΧιώτισσαν, Φ λογέραν Ά χ τ ιν α  τοΒ 
ονλίον, Έ λ λ η ν ίδ α  Κ α λ λ ιζ ε χ η ία ,  Χρνσητ 

Π εταλούδαν, ΜόΛλονσάν Κ α λ λ ιζό χ ν ιδ α  καί 
ΆνάρεΤον Εά ζοικον — ή Ξ άνθη  Κ αντζιω τισ· 
σα  με τήν Έ λ λ η ν ιχ η ν  Σ η μ α ία ν , Πρόσφυγα 
Βολκάτισσαν, Μ αρίδαν τοΡί Φαλήρον καί ΑΓι- 
κράν  Μ άγ ισ σ α ν  — ό Διογένης A aepttoc  μέ 
τόν Άρχιν'αναρχον θεμιστοχλε'α, Κιθαριρδον 
’Α πόλλω να, "Αγκυραν του ’Ελέους θ α ν μ α -  · 
σζ\ν  rSSr Ώ ραίιύν Τεχνών, J  μέ τά , ¿νάματά 
•των 3ν θέλουν, είδεμή-αςμή δεχθούν τήν ανταλ
λαγήν) καί Πέτρον Ίαζ ρ ίδ η ν  — ό Δίν Κ ιχ ιί-  
της  μέ τήν Ά γ κ υ ρ α ν  τοδ ’Ελέους-  — τό Λιο- 
νοσχοπίς Π αν αχ α ϊχ δν  μέ τήν Έ λλη ν ιχ η ν  
Σ η μ α ία ν ,  ' ’Α ν α σ τα σ ία ν  Λ Ιαπρυγιάννΐ} καί 
’Α ναστασ ίαν  Μ άρκον  -  ή Μ ονάχη  r i jc  Π εν
τέλη ς  μέ τόν Λέοντα  τ ή ς  Ν εμέας- ν, Κόρη 
r5)C 'Ωρο,ιας. Λεαδόυ μέ τήν Λενχην Ά χ α -  
χ ία ν , Τ απεινόν "¡αν, Ά θώ αν Π εριστεράν, 
Έ λ λ η ν ιχ η ν  Σ η μ α ία ν  καί Ζ απιζίδα'  —  ό Άρ 
χ ιναναρχ ος  θ εμ ισζοχλη ς  μέ τό Ά ργ ιζιζαν ιον ..
— ή Σ η μ α ία  τηη *Α γίας Λ αύρας  με τήν Έ λ 
λη ν ίδα  Κ α λ λ α έ χ ν ιδ α  καί Κ α ρ δ ε ρ ίν α ν  —  ή 
Ανοα τε/δ Φαληρυν μέ τήν "Α γκυραν  τοδ  Ε 
λέους  καί Έ λ λ η ν ίδ α  Κ α λ λ ιζ έχ ν ιδ α  ίπρό; 
τόν Ε θελοντή ν  Σ τρατ ιώ τη ν  δύναται νά στεί- 
λή τετράδιον πρώ τη') — δ Κ αρχ αρ ία ς  τόΰ J ί- 
γαίοιι μέ τόν Ρ αμ ύλον , Λ ευκήν /ΐεζ α λ ο ίδ α ν ,  
Φάρον της 'Α λεξάνδρειάς , Ξ άν θη νΚ αν τζιώ  
τισ σ α ν , Πρόσφυγα Soλ α ίζ ισ σ α ν , "Αρμα τον 
Ή λιον  και Μ ινώταυρον- — δ Τρικυμιώδης 
Μ αλέας  με τόν Χ αλασμδν Κόσμου. Ε λ λ η ■ 
ν ιδα  Κ α λ λ ιτ έχ ν ιδ α  καί ’¿φροδίτην Γ .  Αάφη
—  το Κνμα  το® Λουνάβεως μέ τόν Ο ιίίποδα  
Τύραννον, Γ λ ν κ ε ΐα ν  ’Ε λ π ίδ α ,  Δ ελφ ΐνα τοΰ 
E vfcirav  καί Κορχόδειλον i w  Ν είλον  ’ — ό 
Μ όζαρτ.νλ  τήν Έ λ λ η ν ιχ η ν  Σ η μ α ία ν  καί με 
τήν Νύμφην Κ α λ υ ψ ώ — τό Άφρισμένον Κΰμα 
μέ τόν ΜΖλον Π ατρ Ά ν  -  το Κ αταχθόνιον  
Πνοΰμα  μέ τήν Νύμφην Κ αλυψ ώ  κ α ί'μ έ  τήν 
’U n s · ό Κεραννοβόλος Ζευς μέ τήν Ά νθι - 

σμενην Λ υ γ αρ ιάν , Π αναγιώ την Σ τα θ α τ ον, 
Α ναστάσιον Μ ιχαηλίδτςν  καί Άμψίλοχυν
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Π απαδδπονΛ ογ■ —6 Τσιγ-Τσωτ μ ι το Ι ' α π ι ι -
»-ο»* . » h r ,  ΈΑΑηγιχήγ Κ αρδίαν , Τοξοηδα 
’'-¿pzep*it, ‘‘Πσνχο 'Λερ&χι, ΝανζοπζήΑαν 
καί Aear' — το T aiittvcr rla-r μέ τον ίοΛοσ- 
<mv t i jc  Ρδδοτ '  — ή 'Αστροφεγγιά  με τ ψ 'Β χ ά ,  
Τ σονχζρατ, TaovxrtiaY , Κΰμα zott d ov ra  ■ 
d e w , ΓΑ ζχεΐαΥ  ΈΑζζίδα. Ω ραίαν  Kepxo· 
p u r , MaVpor Π ρ ίγ κ ιπ α  και J a g n - j jv  — ό 
'Sp/i.ijc zoS. ΠραξιζίΑηνζ μ ε τήν ΈΑΑητιχήτ 
θαΑ ασσατ , To£<ftiSa Ά α ζεμ ιν , Δεσποινίδα  
4 ώ  και Προοχρνγα ΒοΑ ιω τισααν — ό Τρομά ■ 

par, μ,ε ^την Ά γκυρα.*· ΐ τ κ  Ενζνχt o e  καί "Β
ίο ι  μαρε'σει- — το Πα,ΑΑιχάρι trjc Λαζιρ,ο 
μέ τον Τσιν-Τσώ *· — ή Μ ιχρα ΓνφζοτζσνΛα 
(/.ο την 'EAArjrtxify Κ αρδίαν , "ΒΑΑτ\τ(δα 
ΚαΑΛειέχνίδα\ Κνανοϋενχαγ Σ οψ α ίαν , Εν

(9r*jr>V ό«'! με πάυτας τούς έν Τραπε 
ζουντι συνδρομητά;·— ή ΡωμηοΛούΑα με τον 
Tctr-Ta&Y καί·. Π αζαζράχ  -  ό Μιχοζκ Έ ·  
OeAoriijc μ': τόν Σζραζ-ηγάν ’A rrO iar  καί 
Μ αΰροτ Π ρίγκ ιπ α- -  ό Ά ζρέμηζα; Λέων με 
τήν Asvxrp" J io V a ·  — ή θαΑαοοοζάΑη  μ :  τό

I . . .  ,. . . V · 1 vu· b t »n * r « «y » . >(*
Τσονχζραν. Ώ ραια,Υ  Κ ίρκνραν, Μ αργαρί 
t a r  καί "Etiri μαρε'σει.

Έ κ τ ο : του "'Turov r î jc  Έ Α ινθιρ ίαζ ,  τοϋ 
θονχνδίδον f o t  ¡czop ixat, του ΈθεΑοrzo?  
Z zpazuítov, του O ipaviev ΤΊζυν καί τοΰ ‘Ar- 
âçstûv Ά ργονανϊου , δέχονται άχόμη την αν
ταλλαγήν μέ όλους: Τ ο  Υ ποβρύχιον r.ù ό 
MûAoç Πο.ζρ&Υ (ό όπο'ος Οι δώση μάλιστα και 
βρχδείον)· ώ σ τε, ίποιος' θέλη, £ίμ-ττοροΓ v i  
στείλη αμέσως εν τετράδων του πρός τους ανω- 
τέρ υ , χωρίς να >.άμη πρώτα ιδιαιτέραν πρότασιυ.

’A » *  8 ν *  γ>.ι>*4 «p U A xi „ τ ίλ λ ε . ή Λιβ· 
πλαςίις «j5o: τούς φίλους τη ; : ΠΛάζίΛΥα 4 .
Διαμα'τζοπονΑοτ (φυλλ. έστάλησαν)· Άσπρο- 
ιζοζαμίτην  (όχι, c-έν 'ονομά'ετα· οΰ-ω η Hot'-

μενιχτ) Φ λογέρα !) Ό ρφ ια  (τόν χατενθουσια- 
σμένον μέ τόν τίτλον «εφευρέτη; του 3εσπαθω- 
μα τος») Λΐΰγδχϊρτ Ααδρτιον (τ4·< εύχαρια'«· 
διά τού: ίνβουίιώδΕίς του λόγους )■ Χριαζεδον 
Αον ΖηχδπευΑοΥ καί άδτλβάς, 'ΟΑνμπιοτ 
Δ ία ,  ( κ ’  Ιγώ  έχβρην ηοίύ διά την έπιοτροίη·' 
τοΰ ΚοΑοσσβν γϊ?« ΡδδονΙ · Α$ραγ « 5  ΦαΑη- 
ρηζ |ίατεΟ,χ το «υλλάδιον]· ’4 νίτΤηα ΉΑμ β , 
Μ δζαρζ [έζετίλέοβη)· ΆφρισμίκοΥ Εΰμα  '(ναι 
όνραιοτάτη ή ιδέα)· Ζ α κ χ α ίο ν  ΚεραννοδοΛον 
¿ία, (όλήρδηιταν) Ά σζροφ εγγιάτ  (ή όποια, αν 
ΙπραγματοποιίΓτο το τχέδιον της ΜεΑΛονσ-ηι;
Ε αΑ Α ιζεχ'ίδθ(, 9α ίίρχίτο ί ί :  τή|ν Μ . Κυρια
κήν ·φοροΰαα τόν «ουρανόν μ ι ταατρα») Έ ρ-  
μ η ν  ΓΟν Π ραζιζ/Α ονί (τί λαμπρόν γράψιμο“ ■ I
Τρομάράν |ω αγαπητέ μου, τήν διαλίχτέν βου 
ό 'Α,νανία; τήν ήέευρεν άπό μικρό παιδί ! ] θεΑ· 
Λουσαν (λοιπόν καλώς ηλ8ες !| ΠαΑΑηάρι 
Α αζίαι; και Μ ιχ ρ α τ ‘Γνψζοπονλαχ  (αύτό Η έ· 
λεξα|· Μ ικρόν ΔιάβοΑοΥ (6 όποΓος ένόηβί το 
ονομα της Έ απ ερ ίαζ  Α$ραζ άπό τά άρχι χά 
τη : κα\ άπό τον τόπον τής διαμονής τη ς)' *Τ- 
ποδρύχιον  (του όποιου ελαδα τήν ζωγραφικήν)'
Λίθον Π ρ ο ο χ ψ μ α τ κ  (δεχτόν)·· Μ&Αοτ Π α· 
ερ®ν (Ιατάληαα'ν)· ίο ν ε α ^ κ ιν ο ν , Ατρομ-ρζον 
ΑΖονζα (έστάληοαν)· 'Βνθιβμί}-ην Ανγαρίαν, 
Ά ,γ χ άθ ι  Ι|/.ό προσοχήν διά να μή τσ ιμ π η ίω .. .  ] 
θαΑ ασσοζα’Αιη· κτλ

Ε ί ;  ο α α ς  έπιατολάς έλαβα μετά τήν 8  Σε- 
ζζζΐμβρίον, Οάπαντήσω εις τό προσεχής. .

ΠΤΙΒΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Αί AvoEiczrzeAAerzai μ έχ ρ ι iS  Όχζιαβρ. c i .

4«3 Α·ξίγρ»<ροδ.
Τρεδς διβύλήαβοι προβίάβις τδνομά μου αχηματί·

¡ζουν.
'Ό σοι μ?χουν δέν μ ί δέλουν. καί με αναθεματί

ζο υ ν . 
<\op|ou B'Jçtfve«

' 4HÍ. Αίνιγμα.
Τέασαρχ ποδάρια κάτω, 
τέβσαρα ποδάρια επάνω, 
τέαβαρα ποδάρια φεύγουν, 
τέασαρα ποδάρια, μένουν.

Εβϊίλιι úsA ιήί 'A7*Jp«{ τβ«7
4 9 3 . S ú v íe e t ?  λ έ ξ ε ω ν .

Διά καταλλήλου αυναρμολογήσεως των κά 
τωθι δεχαπέντε συλλαβών σχηματισον τεσσαρα 
ονόματα άνδρΰν :

Σαν·να-μι-ασ·ομ*α-τοσ-λυ-κλης-χλε-δρος-βρο
•θε-στο-νι.

Ε«*ιάλ^ ¿itA Avf<r.;
4 8 3 . Φ ω ν ^ ε ν π ά λ ικ ο ν .

κ-πλλ-κ-λλ-λγ ,
Ξβτ«ιΐη νιτΐ :Τι fiOspdi.v / ι ή ; 

7 6 .  Έ λ λ ίπ ο α ύ μ ιφ ω ν ο ν
η-αη-ηεα-αο-ο-ωι-αιεαι.

Ε??άλη teO ΔιΆ̂ Γ̂ ; -teC

Λ Υ Θ Ε Ι Σ
7«ν K*4Vj»aT«*fiv ¿βνήσίνυ < î  Ajj«*jçt·« I8u7.

3 ΐ)8 ·  Καισάρεια (ΚαΓααρήα), — 3 9 9 -  *Ιμ6οί,
ιο:, ■ ■

4 0 0  □  4 0 1  4 0 2
Π Α Σ  Ρ  Δ  X  1 ·/ '

Π Α Ρ 0 3  Η Λ Ο  Η
π α ρ α α ο ς  Ο ί ν ο ς  χ ρ ι σ τ ό ς

•ΣΟΛΩΝ P I O  Ο  .
ΣΟ Ν  A Λ Σ  Τ

Σ  Σ

4 0 3 — 4 0 7 -  Γινόμενης τής ανταλλαγής διά τής 
συλλαβής Λω«·, σχηματίζονται αΐ λέξεις · μή- 
χων, ακων,* λάκκων, είκών, πεύκω ν.—  4 0 8  - 
4 1 2 ,  1 , Γάδος. 5 ,  Λάβραξ 3 ,  Ό ξύρρνγχο:. 
4 ,  Πέρκη. 5 ,  Τρίγλη. —4 1 3 ·  ΙΝ Δ Ο Σ  ( 1 , αΐξ, 
2 ,  ΔαΝία. 3 ,  ΡσΔος. 4 , αί'&Ουαα. 5 ,  Περ- 
Σ ε ύ ς ) .—  4 1 4 ·  Μ ψιω δίκην δικάση: πριν αμ- 
φοΤν μνθον άκούσ^ς.— 4 1 5 -  Μηδενι πονηρω 
συγκατοίκησης.

Τ Ο Μ Ο Ι  Ί Ή ^  Δ Γ Α Ι Ι Λ Α Σ Ε Ω Σ  Τ Ω Ν  Π Α Τ Δ Ο Ν
Π Ρ Ώ Τ Η Σ  Κ Α Ι  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Υ

Τ Ο Μ Ο Ι  Τ Η Σ  Π Ρ Λ Τ Η Σ  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ  ( 1 8 7 9 — 1 8 9 3 )

Ή  π ρ ώ τη  π ερ ίό δ ο ίτη ς  α Λ ια π λά σεω ς» ά π οτελεΓτα ι έ *  τό μ ω ν  
2 4 .  τώ υ  όποιων ή  τ ιμ ή  π ο ικ ίλλει, ώ ;  έξη ς :

' ._π ,ε . τ   i »______ υ X __ i .  ·

τλ η δ ή , όπως έξηντλήβη ή ί η  ο 2 ος πω ληβέντω ν τω ν  τελευ τα ίω ν  
αϋτου εκατόν α ντιτύπω ν πρός 1 0  φρ. - , ,

Χ η ρ ε ε ιω τ ίο ν  άτι κα ί ex των  1 6  τήαω-ν τή ς δ ρ α χμ ή ς si β α θ
μηδόν εξαντλούμενοι θά ύπερτιμηθώ σε κ α ί αύτοί-

Τ Ο Μ Ο Ι  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ  ( ά π ό -roù 1 8 9 4 )  
ΈξεδόΟησοιν μ έχ ρ t τουδε τρεις τόμοι τή ς 13 περιόδου, ήτς>ι : Ό  
.¿u n : τοΰ 1 8 β ί ό τοϋ 189 5  καί ό τοϋ 1AS6. ων έκαστο: τιαάται

Λ ' . — Προς δρ α χμήν 1 έκαστος διά  το υ ί εν ίΑ όήναις, δρκχ·
1 , 1 0  διά τούς έν ταΓς Έ π α ρ χ ίά ις  κα ί φ ρ -χ ρ . Ι δ ι ά  τούς ε ν τ ώ  
Έ ξω τερ ιΧ .ω , ελεύθεροι ταχυδρομικώ ν τ ελ ώ ν , τιμ ώ ν τίχι οί έπ ό-

μενςιι 1 6  τόμοι τ ή ς  π ρ ώ τη ς περιόδου τ ή ς  ίΔ ια π λ ά σ έω ς »  : 4<Κ, ,όαος του 18 9 4  'ό  τοϋ 189 5  καί ό τού (8 9 6 ,  ιόν έκαστος τιμάτβι
5 ο ς ,. 6 « ,  7ο ς, 9ο ς, 1.1ος, f  5ος | 0ο ς, | 7»4, 4 « ο ς , 1 9 ο ς , 2 0 ° ? ,  i έίδετος φρ. 7 .  —  Χρυσόδετος φρ 10 .
2 1 ο ;,  2 2 ο ς , 2 3 ° ί .  2 4 « ,  ζζωΑονμετνι κ α ι  ^ωρισφα gxatrtoc. ί —

__13 •— Π ρός ? ρ. 2 ..50_|χαστος πωλοΰ'/τα: οι επόμενοι 6  τ ό μ ο ι  ;  - Χ Ρ Υ Σ Ο Δ Ε Τ Ο Ι  à r à i »  ενρίσκονται καί οι τόμοι τής Λ ' περιό-
τ η ς  π ρ ώ τη ς περιόδου τ ή ς  « Λ ια π λα σ εω ς :  1 ος, $ ο ς , ÿ o ;,  1 2 ο ς , | δου τής «Διαπλάβεως». Έ π ί τής σημειουμένης δέ ανωτέρω τιμή:
Ι 3 « ι  14ο«- < αυτών ώς άδετων προστίθενται καί φρ. 3 διά το δέσιμον έκάστης

Γ " . — Φ ρ ιγ κ α  10  τιμ ο ,τα ι ο 1 0 ο ς  τό μ ο ς, π λ η σ ιά ζω ν  νά εξα ν - |,δυάδο; τόμων. *
Γ Ια ρ ά γ γ ε λ ίά ι  μ ε τ ά  τ ο ϋ  ά ν τ ι τ ί μ ο ν  ( δ ε κ τ ό δ  κ α ί  ε ι ς  γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ α  π α ν τ ό ς  Κ ρ ά τ ο υ ς )  ά π ε ν θ ό ν ο ν τ ο Λ  δ ι ’  έ π ι ΰ τ ο λ η ς  

ι ί υ ΰ τ η μ έ ν η ς  π ρ ό ς  τ ό ν  κ .  Ν . I I .  Π λ η α λ ο π ο μ ο ν ,  έ κ δ ό τ η ν  τΆ ς  « Δ ια π λ ά ό δ ω ς ν  λ ^ δ ό ς  Α ιό λ ο υ  ι ι ς — ε ις  α θ η ν α ς -

Εις τους λαμπρού και άφθόνως. εικονογραφημένους τούτους τόμους (ιόν έ'χαττος είνε ανεξάρτητος των άλλων, άβοτελών αυτοτελές βιβλίον) 
εκτός τής άλλης ποικίλης, τερπνής καί μορφωτικής αύτών ΰλης, Ιμπεριέχονται καί τά  έξήί διδακτικά καί Ιπ«γ·ηγότ*τα ηθικά μυθιστορήματα:

Ε Ι Σ  Τ Ο Υ Σ  Τ Ο Μ Ο Υ Σ  Τ Ι Ι Σ  Ι 1 Ρ & Γ 1 Ι Σ  Ι Ι Κ Γ Ι Ο Δ Ο Υ
Ό  Άνοικτόκαρδος έν τώ  8ω τόμιρ. -  Οί Τρεις μικροί Σωματοφύλακες, -έν τώ  7ω καί 8αι.— Ό  Βράχος τών Γλάρων, έν τώ  9 ω .—  Ό  

Μικ·.ό< Ί Ι ρ ω ς ,  εν τ ίί 11)ω — ’Η  Κόρη τοϋ Γεροβωμα, εν το) 11ω —  Ό  ’Ιωάννης Καστέρας, Ιν τω  12<ρ. I3cp καί 14 ω — Τό Κερβάνιον εν 
rip 1.3ω καί 14 ω .— Δ ί ΔιετεΓς Διακοπαί έν τω  15i¡> xa ‘ 1 6ω  —·*0  ΙΙλοίαρχο; έν τω 17 καί 18ο».— ‘I I  Γυφτοπούλα,Ιν τω  19<ρ καί 2 0 . —  Ή  
Άδελφούλα μου Ι> τώ  20 ώ . — Οί Καλοί άνθρωποι,έν τφ  2 lo j— Ό  Μικρό; Λόρδο;χέν τω 22ω . — Ü  Κληρονόμος τον Ροβινσώνος, Ιν τώ 2 3 ,2 4 .

Ε Ι Σ  Τ Ο Υ Σ  Τ Ο Μ Ο Υ Σ  Τ Η Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ  Ι Ι Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Υ
Έ ν  tip 1® τόμω, (1 8 9 4 )  : —  ι ' . Γ Ι Ι  ΓΙριγκήπισσα Γο ζν λβ κ . — (Î . | T «  Παβήματ* τοΰ Γιαννάκη Σωκπάρ. —γ’ )Ό  Μικρός Κ όμη;.,
Έ ν  τω 2ω  τόμω | Ί8 9 5 ) ! ■ » ’ . ) Έ »  Οικογένεια —  β ' . ) Οί Τ έ σ σ α « :  αδελφοί. — γ ' . )  Μαύρη καί Ά σ π ρ ος.
Έ ν  τίρ 3ω  τόμιρ, ( 1 8 9 6 ) : —  « ' .  ) Καΐσχρ Καβοιαμπελ',ύπό ’Ιουλ/ου Βέρν- —|δ'. ) Ό  ’Ορφανός τής Νέας ’Ορλεάνης.

τ τ τ » » > φ φ »φ φ > φ φ »φ > μ φ φ» τ » * » μ τ ΐ » » » τ * * σ * * τ τ τ ψ? » » > φ ,τ
Ε κ  του .Τυπογραφείου των Καταστημάτων Ά ν έσ τη  Κβνστβντινίδου 1 8 9 7 .
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